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GRAFIKAI  S Z E M L E
S Z A K F O L Y Ó I R A T  A G R A F I K A I  I P A R Á C A K  S Z Á M Á R A

A K Ö N Y Y N Y O M D Á S Z O K  S Z A K K Ö R É N E K  HI YATA LOS KÖZ L ÖNY E

S z e r k e s z t ő s é g :  
B u d a p e s t ,  V., Hold-utcza 7. Megjelen minden hó 20-án. K iadóhivatal: 

Budapest, V., Hold-utcza 7.

Könyvnyomdák és betiiöníődék a magyar korona országainak területén.
(Az időközben előforduló változások szives bejelentését kérjük.)

B U D A P E S T E N .
KÖNYVNYOMDÁK:

I .  K E R Ü L E T  (V Á R ).

M a g y ar k ir.Á H am nyom da,
Nándor-túr 1.

E gyetem i n y o m d a , 
Iskola-tér 3.

S zen t G ellért-nyom da, 
D iibrentey-utcza 18.

I I .  K E R Ü L E T  (V ÍZ IV Á R O S ). 

B agó M. é s  F ia , 
P o n ty -u tc z a  4.

H eisler Ja ro s la v , 
Várkert-rakpart !.

Müller K. (Münster K j,
A l b r e c h t - ú t  ű .

VVeisz T e stv é re k . 
P a la - u tc z a  5.

I I I .  K E R Ü L E T  (Ó -B U D A ).

W im m er M árton , 
Serfózjö-utcza 10.

IV . K E R Ü L E T  (B E L V Á R O S ). 

A nglo -N y o m d a(K o h n  T .), 
G ránátos-u tcza  20. 

A th en aeu m .iro d . é s  n y o m 
d a i ré sz v .- tá rsa sá g ,

F e r e n c z i e k - t e r e  3. 
B u schm ann  F e re n c z , 

Koronaherczeg-utcza 8. 
F ra n k lin -T á rsu la t, m agy . 

írod . in t. é s  k ö n y v n y ., 
E g y e te m -u tc z a  4.

G o sz le r  G yula, 
Aranykéz-utcza 1.

H ed v ig  S .,
K áro ly -kö rú t 22.

H u n y ad i M á ty á s , iro d . és 
k ö n y v n y o m d a -in té z e t.

Z ö ld fa -u tc z a  43.
N a g y  S á n d o r , 

P a p n ü v e ld e -u tc z a  8. 
N eu w ald  Illés, 

G r á n á to s - u tc z a  8. 
O rsz á g g y ű lé s i É r te s í tő  

N y o m d á ja , 
Gránátos-utcza 1 .

P a lla s , iro d a lm i é s  n y o m 
d a i r é sz v é n y tá rs a sá g , 

Kecskeméti-utcza 6.

Pardavy József,
Lipót-utcza 6.

Poldini Ede és Társa, 
Ferencz József-rakpart 17 

Süsz Dávid,
H altér 5.

Ullmann József,
Régi posta-uteza 4.

Várnai Fülöp,
Régi posta-uteza 3. 

Wodianer F. é s  Fiai, 
Sarkantyús-utcza 3.

V . K B R . (L IP Ó T V Á R O S ).

Nemzeti nyi) • !a 
Bálvány-utcza 2.

Bendiner A.,
Arany János-utcza 18. 

Czettsl és Deutsch, !
Bálvány-utcza 12.

Gansel Z igmond
»Minerva»-nyomdája, ! 

Sas-utcza 19. 
Hornyánszky Viktor, 

Arany János-utcza 1. 
Hungaria Könyvnyomda .i 

és kiadó-üzlet, 
V áczi-körút 34.

Kálmán M. és Társa,
| N agykurona-utcza 5. 
Kanitz C. és Fiai, 

Vadász-utcza 26. 
i Kertész József,

Mária Valéria-utcza 11.
; Kollmann Fülöp,
! Arany János-utcza 34.
I Légrády Testvérek, 
j Nádor-utcza 7.

Löw Ede,
V áczi-körút 80. 

í Löwy és Fischer, 
Nádor-utcza 17.

| Márkus Samu,
: Gyapju-utcza 6.
Pesti Könyvnyomda- 

Részvény-Társaság, 
Hold-utcza 7.

A Pesti Lloyd-Társulat 
Könyvnyomdája, 

Dorottya-utcza 14.

P o llák  M. M iksa, 
Nagykorona-utcza 12.

Preszburg Frigyes,
Arany János-utcza 21.

Quittner József, 
V áczi-körút 18.

Schlenker és Kovács, 
Akadémia-utcza 7.

Schlesingor és Kleinberger 
Bálvány-utcza 18.

T oldi-Köny vnyomda, 
(Schwarz Sámuel) 

Gyapju-u. 6. sz.
Vayda és Hamburger, 

Nádor-utcza 19.
Weiszmann(sz.Laszk)E., 

Nádor-utcza 18.

V I. K É R . (T E R É Z V Á R O S ).

Augenfeld Miksa, 
Dalnok-utcza 3.

Budapesti könyvnyomda- 
és kiadó-szövetkezet, 

Kemnitzer-utcza 6.
Brózsa Ottó,

V áczi-körút 17.
»Corvina«-nyomda 

Révay-utcza 14.
Fővárosi könyvnyomda-, 

vonalozó- és könyv- 
kötő- részvény-társas., 

Podm aniczky-utcza 37.
Fink Béla,

Szerecsen-utcza 17.
Goldstein Albert, 

Szerecsen-utcza 7.
Gutenberg-Nyomda, 

Gyár-utcza 31.
Herrman Ignácz, 

Laudon-utcza 10.
»Kosmos« műintézet, kő- 

és könyvnyomda r.-t. 
Aradi-utcza 8.

Klauber és Singer 
Ó-utcza 5.

Krömer Alajos,
Gyár-utcza 20.

Kunosy Vilmos és Fia, 
Teréz-körút 38.

Löbl Dávid,
A ndrássy-út 19. és Sze- 
recsen-utcza 24.

Mahrer Testvérek, 
Szerecsen-utcza (államv. 

nyugdijint. palotája).
Markovits és Garai, 

Lázár-utcza 13.
Özv. Borúth Elemérné 

M ozsár uti za  8.
M űnk L a jo s , 

i Király-utcza 58.
| N agel Is tv á n ,
I Nagymező-utcza 40. 
Neumayer Ede, 

Szerecsen-utcza 35. 
Pitzger Izidor, 

i Kazinczv-utcza 35.
Posner K. Lajos és Fia, 

Csengery-utcza 31. 
Pollacsek Mór,

VI., V áczi-körút 5.
Rigler József Ede, 

Rózsa-utcza 55.

V II .  K É R . (E R Z S É B E T V Á R O S )

i Deutsch József,
| Károly-körút 7.
Eekstein és Neufeld 

Erzsébet-körút 29.
Garai Mór,

Károly-körút 3.
Heimlich és Handler 

K irály-utcza 49. 
Hunnia-Ivöny vnyomda. 

(Tulajdonos: MünzM.) 
Rombach-utcza 1.

| Löbl Mór, 
i K irály-utcza 13.
| Löblovitz Zsigmond,
I Csömöri-út 54. 

»Pannonia«-nyomda 
Rombach-utcza 8.

Petőfi könyvnyomda
vállalat

Dohány- és síp-u. sarkán. 
Propper Leó, 

Erzsébet-körút 22.

Zeisler M.,
István-tér 17.

V III .  K É R . (JÓ Z S E K V Á R .O S )

• Budapesti Hírlap*
nyomdája,
Rökk Szilárd-utcza 4. 

Fritz Ármin,
József-körút 5.

» M ag y ar N y o m d a« , 
József-körút 47. 

Jó z se fv á ro s i k ö n y v n y . 
(Tulajd.: M aurer Adolf). 
József-körút 60.

Rózsa Kálmán és neje, 
Szentkirály i-utezu 30. 

Weissenberg Ármin, 
Eszterházy-utcza 16.

IX . K É R . ( F E R E N C /  V Á R O S ). 

Bartalits Imre,
Űllűi-út.

Engelmann Mór, 
Lónyay-ulcza 7.

»Hazánk* nyomda-rész- 
vény-társaság,
Ollői-út 25.

Wodianer Soma,
Űllői-út 23.
X . K É R . (K Ő B Á N Y A ). 

Első kőbányai könyvny. 
Jászberényi-út 1.

BETŰÖNTŐDÉK:
Államnyomda,

I. vár, Nándor-tér 1. 
Athenaeum,

IV., Ferencziek-tere 3. 
Első Magyar Betűöntődé 

Részvénytársaság,
VI., Dessewffy-utcza 32.

| Egyetemi nyomda,
I. vár, iskola-tér 3. 

Fischer és Mika,
VII., K irály-utcza 83. 

Franklin-Társulat,
könyvnyomda r.-t.,

IV., E g y e te m -u tc z a  4. 
Pallas

I IV., Kecskeméti-utcza 6. 
P e s ti  K ö n y v n y o m d a- 

R é sz v é n y tá rsa sá g ,
V „ Hold-utcza 7.

Előfizetési ár: egesz évre 2 frt =  4 kor., félévre 1 frt =  2 kor.



K Ö N Y V N Y O M D Á K  A V ID É K E N .
Ada.

Berger Adolf. 
A lsó-K ubin.

Schneider Dezső. 
A lsó-L endva.

Bozzay P.
A patin .

Szavadill József.
A rad.

Aradi nyomda részvény- 
társaság .

Bloch H.
Gyulai István.
Lengyel és átein.
Muskát Miksa.
Román gör. kel. egyház

megye nyomdája.
Réthy Lipót és Fia.
I. aradi amerikai gyors- 

sajtónyomda. 
A brudbánya.

Policzer Zs. 
A ranyos-M aróth .

Részvénynyomda. (Felszá
molás alatt.)

Aszód.
Magy. kir. javitó-intézet 

nyomdája.
Baja.

Kollár Antal és Fia.
Nánay Lajos.
Streintz Gyula. 

B a la ssa-G yarm at.
Halyák István.
Özv. Kék Lászlóné. 

B alázsfalva.
Gör. k. püspöki nyomda. 

B ártfa.
Blayer M.

B attonya. 
Hungária-nyomda, tu lajd .: 

Gaál Vilmos.
Békés.

Povázsay Testvérek. 
B ékés-C saba.

•Corvina* ny. (Szihelszky 
József.)

Lepage Lajos.
Povázsay Sándor ésG uszt. 

B elényes 
Süssmann Lázár. 

B esztercze.
Botschar T.
Orendi Károly. 

B eregszász.
Farkas Kálmán 
•Haladás* könyvnyomda, 

tu lajd .: Juhász Piroska. 
B eszterczebánya.

Machold F.
Singer Jakab.

B icsK e .
Lederer Hermann. 

B onyhád.
Raubitschek Izor.

B rassó .
Gött János és Fia. 
Muresianu Aurél.
Alexi Theochár. 
•Közművelődése nyomda. 

B reznóbánya.
K reisler J.

B uziás.
Ullmann F.

C sákóvá.
Chudy Testvérek. 

C sák to rn y a .
Fischel Fülöp. 

C siksom lyó.
Ferenczrendi nyomda. 

C síkszereda .
G yörgyjakab Márton. 

C songrád .
Schw arcz Sándor. 
•Tiszavidék* nyomdája, 

tu lajd .: S ilber Jánosné.

C sorna.
Neumann Samu.

Czegléd.
Piros J. és Társa.
Sebők Béla.

Debreczen.
•Csokonai* nyomda- és 

kiadó-rész vény-társaság. 
•Debreczeni Eílenőr* ny. 
>Debreczen« nyomda.
Ifj. Gyürky Sándor. 
Kutasi Imre.
László Albert.
Városi nyomda.

Deés. - 
Demeter és Kiss. 
Rosenstein Mayer. 

D etta.H eldenw anger József. 
Déva.

Hirsch Adolf.
Kroll és Társa.

D evecser.
Rosenberg Zsigmond. 

D itró .
Ditró és Szárhegy közsé

gek nyomdája. 
D om bovár.

Első dombovári könyv
nyomda és papirszergyár. 

D unaföldvár.
Schw arz Manó. 

D una-Szerdahely .
Goldstein Józsua.
Adler Netti.

E g e r .
Érseki lyc. nyomda.
Egri könyvnyomda-rész- 

vény-társasag.
Kohn Dávid.

E perjes.
Pannónia-nyomda, tu laj

donos : Hedry Bertalan 
és S tehr D.

Kosch Árpád.
É rsek ú jv ár.

W inter Zsigmond. 
E rzsébetváros.

Kotzauer D.
E sztergom .

Buzárovits Gusztáv. 
Gerenday József »Hunnia«- 

nyom aája.
Laiszky János.
Tábor Adolf 

F ehértem plom .
W under J.

F első-E őr.
S.chodisch Lajos. 

Fertő -N ezsider.
Horváth B.

Fium e,
Battara P.
Chiuzre & Co.
Jerouscheg G.
Karletzky Ferencz. 
Stabilimento Tipo-litogra- 

fico Fiumano.
F o g aras.

Thierfeld Lipót.
G a lán ta .

Első galántai könyv
nyomda és papirraktár. 

Galgócz.
S terner Adolf.
Seidl Jakab. 

G yergyó-Szt-M iklós.
Szabó testvérek.

G yom a.
Kner Izidor.

G yöngyös.
Braun Bertalan.
Herzog Á. E.
Kohn L.
Kohn Mór.

G yőr.
Fischer István és F. utóda : 

Nitsmann József. 
Surányi János.
Polgár Bertalan.

•Pannónia* könyvnyomd, 
(tulajd. Haar és Raab) 

G yőr-Sziget.
Gross G. es társa .

G yula.
Dobay János.
Kohn Adolf. 

G yu la feh érv ár.
Püspöki lyc. nyomda. 
Voltz H. 

H ajdu-Szoboszló.
Plón Gyula. 

H ajdu-B öszörm ény.
Muntyán József.

H alas.
P ráger Ferencz.

H átszeg.
Stern Mór. 

H ódm ezó-V ásárhely . 
•Hungaria* nyomda. 
K anitzer G.
Lévai Fülöp.

H olics.
H otascha J.

H uszt.
Mermelstein Fülöp.

Igló.
Schmidt József.

Ipo lyság .
Neumann Jakab. 

Já szberény .
B rünauer Adolf.
Hay Géza.

Kabold.
Deutsch Mózes.

K alocsa.
W erner Ferencz.
Malatin Antal.

K aposvár.
Hagelraann Károly. 
Jancsovics Gyuláné. 
Kothelyi M iksa.
M agyar János.

K apuvár.
Buxbaum József.
F ieler Hermann. 

K aránsebes.
Oréhoja Antal. 
Karánsebesi gör. kel. rom. 

egyházmegye nyomdája.
K arczag.

Sződi Miksa.
K assa.

Özv. Lippóczy Józsefné. 
Bernovics Gusztáv.
Ries Lajos.
W erfer Károly. 

K ecskem ét.
Sziládi László.
Tóth László.
•Pannónia* nyomda. 

K ésm árk .
Kiing János.
S au ter Pál.

K eszthely .
Nádai Ignácz.
Farkas János. 

K irály -H elm ecz.
Klein József.

K is-C zell.
M enyhárt Jú lia .

K ézd i-V ásárh e ly .
Ifj. Jancsó Mózes.
Szabó A. 

K is-K ún-Félegyházp.
Renezay József. 

K is-M arto n .
Dick Ede.

K is-V árda .
Berger Ignácz.

K olozsvár.
Gombos es S ztupjár. 
•Ellenzék* nyomdája. 
Gámán János Örökösei. 
Horváth Géza. 
»Közművelódés« nyomda. 
Lehmann V. Sándor. 
•M agyar Polgár* nyomd. 
Polcz Albert.
S tra tz inger G.

K om árom .
Ziegler Károly.
Özv. Krausz Ignóczné. 
»Petőfi*-nyomda.
Spitzer Sándor.

K örm end.
Részvény-nyomda.

K örm öczbánva.
Joerges A. Özv. és fia. 

Kőszeg.
Feigl Frigyes.
Feigl Gyula.

Kula.
B erkovics M árkus. 

K ún-S zt-M árton .
Sima F. fiókja. 

K ún-Szt-M ik lós.
Bors Károly.

Léva. Nyitrai és Társa. 
L ippa.

Povázsay Sándor.
Zách József. 

L ip tó-S zt-M ik lós.
Steier Izidor.

Lőcse.
Reisz M. József. 
W erthm üller J. és Fia. 

Losoncz.
Losonczi Sándor és Társa 
Roth Simon.

Lúgos.
Traunfellner Károly.
W enczelly J. és Fia. 
W eisz Hermann. 

M a g y a r-ó v á r .
Czeh Lajos.

Makó.
Gaál László.
Neumann József.

M alaczka.
W iesner Alfréd.

M arg itta . Klein Lipót. 
M árm aros-S ziget.

Mayer és Berger. 
Blumenfeld és Dávid. 
Részvény-nyomda.
Viski Balás Lajos.
W ider Mendel.

M aros-V ásárhely .
Adi Árpád.
Ev.ref. collegium nyomda. 
Grün Vilmos gyorssajtó- 

nyomdája.
Székely nyomdai részv.- 

társaság.
M átészalka.

W eisz Zsigmond. 
M edgyes.

Reissenberger G. A. 
M ezőtúr.

Gyikó Károly.
M indszen t.

Goldstein Mór.
Mislcolcz.

Forster Rezső. 
W esselényi G.-né. 
S tam berger Bernát. 

M ódos.
Staits György.

M ohács.
Blandl János.

Moór.
Márián György.

M unkács, 
özv. Blayer Pinkászné s fia 
Farkas Kálmán. 
•Munkács* könyvnyom

dája, könyv- és papir- 
kereskedése: Kozma és 
Grünstein. 

M uraszom bat.
Grünbaum Márk. 

P íagy-Atád.
G ünsberger Antal. 

N agy-B ánva.
Molnár Mihály v 
Keresztes Ferencz *Hala- 

dás« nyomdája

N agy-Becskerek.
Grcsits I.
Pleitz Fér. Pál'U tóda (dr. 

B rajjer L. és M ayer R.). 
Scheinberger Ignácz. 

N agy-B ittse .
Spiegel Samu. 

N agy-Enyed.
W okál János. 

N agy-K anizsa.
Fischel Fülöp.
Singer Lipót.
W ajdics József.
W eiss L. és F.

N agy-K aroly.
Ifj. Róth Károly.
Sarkady Nagy Zsigmond 
és Társa.

Turóczy Zsigmond.

N agy-K ikinda.
Jokly L.
Milenkovits István.
Radák János. 

N agy-K örös.
Ottinger Ede. 

N agy-M ihály.
Landesmann B. 

N agy-Rócze.
Künstler Soma.

N agy-Szalon ta .
Reich Jakab.
Adler Jakab. 

N agy-Szeben.
Krafft C. Vilmos.
Drotleff József. 
Institu ttipografic. 
Reissenberger Adolf. 
Román püspöki könyvny. 

N agy-Szt.-M iklós.
König Salamon.
W iener Náthán.

N agy-Szóllós.
Schw artz Béla. 

N agy-Szom bat.
Goldmann Miksa. 
Horovitz Adolf.
W inter Zsigm. Özvegye. 

N agy-T apolcsány.
Platzko Gy.

N agy-V árad.
B erger Sámuel.
Freund Lajos és Társa. 
Laszky Ármin.
Láng József és Társa. 
Rosenbaum Vilmos. 
Sonnenfeld Adolf. 
*Szigligeti* nyomda r.-t. 
Pauker Dániel. 

N ém et-B ogsán.
Zeier J.

N ém et-P alánka.
. Kristofek József. 
N yíregyháza.

Jóba Elek.
P iringer János.



G r a f i k a i  S z e m l e
S Z A K F O L Y Ó I R A T  A  G R A F I K A I  I P A R Á G A K  S Z Á M Á R A  

A  K Ö N Y V N Y O M D Á S Z O K  S Z A K K Ö R É N E K  H IV A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E  

M E G J E L E N  M I N D E N  H Ó  2 0 - á n

IV .  É V F O L T A M  B U D A P E S T  1 8 9 4  F E B R U Á R  2. s z á m

Szakbírálat általánosságban.
(Felolvastatott a Szakkör 1894. február 11-ikl ülésén.)

E felolvasásom thémája és a verklis között igen 
nagy a hasonlóság. Ugyanis a verklisnek is 

mindig egy a sípládája, csak a hengert cseréli ki, ha 
új nótákat akar játszani; ez az én thémám is régi, csak 
a szavak, a mondatok és az eszmemenet való más 
hengerről. A hasonlat eddig talál! Most azonban nagy 
az eltérés e felolvasásom és a verklis között. Mert 
a verklis akár a régi, akár az új hengerrel: talál 
hálás, lelkes hallgatókra; mig én egy pillanatig se 
ringatom magam abban az illúzióban, hogy e papírra 
vetett eszmékkel, vagyis jobban mondva elcsépelt 
dolgokkal csak egy rövidke időre is leköthetem hall
gatóim figyelmét.

— Hát akkor — kérdik önök — mi czélom volt 
e felolvasással?

Erre — engedjenek meg — most nem felelhetek, 
hanem egyszerűen napirendre térek fölötte s rátérek 
a czímben említett themára.

* * *

Hogyan keletkeznek a szakczikkek?
Sokszor nagyon könnyen, sokszor igen nehezen, 

néha meg éppen sehogy sem.
Könnyen akkor, ha az illető irót valami furdalja, 

(nem a lelkiismeretet értem!) valami, szóval meg nem 
nevezhető érzés arra kényszeríti, hogy toll után 
nyúljon, a melylyel ezen a különös állapotán könnyit- 
hessen. Ez az a helyzet, a mikor az egyénben meg
szólal az ambiczió s fékezhetetlenül kitör, hogy az 
illetőt fölemelje, avagy földre sújtsa. Ezt az ambicziót 
a pillanatnyi ideák szülik és ez az a perez, a mikor 
az ember vagy magára ösmer, vagy — ellenkezőleg
— magát mással téveszti össze. Az előbbi állapot a 
természet rendjének közönséges folyománya; az utób
bit ellenben a »ttagyzás hóbortjai epithetonnal illeti 
a világ. Ezek a czéltévesztett exisztencziák, a kik 
rendesen minden cselekedetökkel — bakot lőnek.

Nehezen születik meg a szakezikk akkor, ha az 
egyénnek — legyen bár a leghivatottabb szakírók 
egyike — nincsen kellő, jó, alkalmas thémája; ha 
minden áron irni szeretne, csak még éppen azt nem 
tudja, hogy miről. Ennek már nincs kétféle változata, 
mivel ilyen kinos helyzetbe csakis azok kerülnek, a 
kiket az alkotás múzsája már homlokon csókolt

ugyan, de vagy ambiczióból, vagy más, kényszerítő 
okból ujabb és ujabb alkotásokra ösztönöztetnek. 
No, de az ilyeneket ne féltsük : könnyen kigázolnak 
ők ebből a bajból . . .

És mikor áll be az az eset, midőn semmi körül
mények között se lehet szakczikket irni?

Erre a felelet igen egyszerű.
Akkor, a mikor egy különben minden tekintetben 

szakképzett egyénnél hiányzik erre a legfőbb kellék: 
az irás mesterségének tudománya. Az ilyen ember 
olyan, mint a siketnéma, a ki gondolatban tud min
dent, de nem képes magát másokkal megértetni. Az 
ilyen egyén szakképzettsége holt tőke, a melyet mások 
ja vá ra  nem tud kamatoztatni s legfeljebb csak egy 
szűkebb kör veheti annak hasznát. Ezek a gyakorlat 
emberei, a kiket igy is kalaplevéve üdvözölhetünk 
soraink között. Ámde a természet rendje ezt se 
ösmerte el akadálynak, mert a gyakorlat emberei 
mellé állította a szellem fegyverével dolgozókat, s 
igy ezek, felfogva a technikai eszközökkel dolgozók 
intenczióit, azokat megértve, azoktól lelkesítve: meg
alkották a szakirodalmat. S igy halad ma karöltve a 
gyakorlat az elmélettel.

Én ma az utóbbi helyre léptem, mert ez a hely, 
a Szakkör felolvasó-ülései, a theoretikusok birodalma, 
a melynek az a missziója, hogy magába olvaszsza 
azokat az elemeket, a kik nem tartják magokat csa- 
latkozhatatlanoknak és a kik tiszteletben tudják tar
tani a mások egyéni meggyőződését.

És, higyjék el nekem, erre éppen ma, a nyomda
ipar rohamos fejlődése napjaiban van a legnagyobb 
szükség. Az Évkönyv statisztikája hangosan demon
strálja azt a lázt, a mely úgy az egyes, mint a nagy 
tőkével dolgozókat elfogta, hisz látjuk, hogy egyre- 
másra nyílnak a kis és nagy nyomdák.

Ha felületesen vizsgáljuk e jelenséget, egy pilla
natra még örömet is okozhat soraink között a nyom
dáknak ily rohamos módon való szaporodása; de a 
ki mélyebben lát a jövőbe, az tudja, hogy minden 
akczió reakeziót szül. (Bár csak most ne teljesülne be 
ez a régi alapigazság!)

Hanem hát én most nem nemzetgazdászati szem 
pontból nézem ezt a rohamos nyomdaszaporulatot, 
hanem arról az oldaláról, a melyik a Szakkör keretébe 
vág, vagyis abba beleilleszthető: a munkák minémii- 
ségét illetőleg.

Ezt tekintve, sajnosan kell konstatálnom, hogy
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nagy visszaesést idézett elő a sok uj nyomda, mert 
nem talált elég szakképzett erőt minden szakra nézve. 
Különösen az accidens-helyek mutatják e hiányt, éppen 
azok, a melyektől leginkább függ az egyes üzletek 
versenyzőképessége — aesthetikai szempontból.

Ezt a hiányt tapasztaljuk a vezetőségben is, a 
mely mindig megboszulja magát, akár előbb, akár 
utóbb.

Én legalább igy tapasztaltam, ámbár lehet, hogy 
mások más nézeten vannak. Csakhogy most én tettem 
le a garast, azért tehát arra kérem türelmes hallga
tóimat, hogy most — habár nehezükre esik is — 
hallgassák meg az én csekély, a latban nem igen 
nyomó véleményemet.

Azt mondtam, hogy a sok keletkezett új nyomda 
készületlenül talált minket és most az összesség iszsza 
meg ennek a levét. A jó erők, a képzettebb, vezér
lésre hivatott egyének megoszlottak, sőt sok helyre 
már nem is jutottak. Nem volt tehát más mód hátra, 
mint gyengébb, vagy pláne kezdő munkásokkal be
tölteni olyan helyeket, a melyre — bár a legtöbb 
esetben önhibájukon kivül — éppen nem bírtak szak- 
képzettséggel.

Bajnak ez — legalább egyelőre — nagy baj, bár 
idővel ki lehet majd köszörülni a csorbát, ha azok, 
a kik most olyan helyre kerültek, a melyre képesí
téssel nem bírtak, erős akarattal, még több igyeke
zettel, de legfőkép a szakdolgok iránt való érdeklő
déssel kilépnek eddigi közönyös pozicziójukból s nem 
röstellik majd munkájokat a nyilvános bírálat alá 
bocsátani. így, de csakis igy, még helyrehozhatják a 
mulasztottakat; mert csakis az fejlődhet, a ki nem 
hiszi azt maga felől, hogy már mindent tud. Még 
akkor is keveselje és kicsinyelje képességét, ha arról 
szakemberek hizelgően nyilatkoztak. Mert a hanyatlás 
éppen akkor kezdődik, mikor az egyénbe befurako
dik az elbizakodottság koboldja.

A ki csak némi jogczímet is formál a szakember 
elnevezésre, annak okvetlenül tisztába kell jönnie a 
nyomdászat alapelemeivel, a melyeket úgy egyenkint 
részletesen, mint összevonva tárgyaltak már szak
íróink. Nekem tulajdonképen nem is kellene most 
mást tennem, mint jegyzetek alatt megnevezni az illető 
szakdolgozatokat s arra utalni az érdeklődőket. Ámde 
én nem akarom ezt az ósdi professzor-tempót követni, 
hanem általánosságban mondok el egyet-mást.

Talán felesleges még felemlítenem is, hogy leg
első kellék a helyes nyelvtani ösmeret, a melyet —  
sajnos — még igen-igen sokan tartanak (?) feles
legesnek. Azután jön az aesthetika, a mely nélkül 
bizony csak a kontárok közé sorolható az illető egyén.

Mikor ezzel a kettővel rendelkezik a nyomdász, 
akkor már könnyen birkózik meg a gyakorlati fogá
sokkal, a szedés, összeállítás csinjával-binjával. Igaz, 
hogy a gyakorlat teszi a mestert s minél tovább 
praktizál az ambicziózus ember, annál tökéletesebbet 
alkot; de az is igaz: ha alkotásában csak gyönyörködni 
tud, a hibákat meg nem fedezi fel benne, akkor 
bizony ez is csak olyanforma szakképzettség, mint a 
félművelt ember tudákossága, a melynél nincs valami 
veszedelmesebb a világon.

A szakképzett nyomdász, ha egy nyomtatványt 
kezébe kap, rögtön számot vet magában arra nézve, 
mint készítse azt el a lehető legcsinosabban. Az ala
kot rendesen már tudja, sokszor még a betűfajt is. 
Már most ha annak a bizonyos munkának nem 
szabad többnek lenni teszem fel két oldalnál, akkor 
ezt az alak (formátum) szélességének meghatározá
sával, a szedés ritkításával avagy összevonásával kell 
tetszetőssé tenni.

Pl. ha egy O-ás papirt kapunk, hogy arra jön a 
szöveg; leszedünk egy-két sort és körülbelől kiszá
mítjuk, mennyit fog adni az egész szedés. Ha azt 
látjuk, hogy ez kényelmesen elfér a kiszabott két 
oldalra, akkor esetleg keskenyebbre veszszük a sze
dést és rövidebbre hagyjuk az oldalakat, hogy ele- 
gánsabbat mutasson a munka. (Itt mellesleg meg
jegyzem, hogy némely helyen még most is az a divat, 
hogy O-ás papírra 38— 40 ciceró szélesre szednek, 
ha mindjárt öt-hat sor is a szöveg.) Ha ellenben 
takarékoskodnunk kell a helylyel, akkor szélesebbre 
szedjük, az oldalakat pár sorral meghosszabbítjuk és 
vagy egész tömören (compress) szedjük, vagy leg- 
felebb egy térzővel (durchschuss) ritkítjuk.

Hogy azután a czímeket, beosztást mikép rendezzük 
el, már azt e felolvasás keretében nem lehetne fejte
getni; sőt egész kötetek se felelnének meg a czél- 
nak, mert minden munka más és más Ízlést igényel
s itt csak a szedő szépérzéke segít.

Fordul elő olyan eset is, hogy a megrendelő nagy
alakú papírra csak pár sorból álló szöveget akar 
nyomatni, de a szöveg természete még a nagyobb
fokú betű alkalmazását is kizárja. A jó szedő rögtön
tisztában van a megrendelő intenczióival s tudja, hogy 
az a munka, pazar papirosával, tiszteletet akar kifejezni. 
Ekkor ő is hozzájárul a megrendelő intencziójához 
és azt a pár sort a lehető megengedhetőbb keskeny 
alakra szedi, hogy a szedésnek jó képe legyen és a 
pazar szél szintén hozzájáruljon a tisztelet kifejezé
séhez.

Nem egyszer láttam pl. gyászjelentéseket, melyeket 
intézetek, tásulatok vagy egyesületek adtak ki elhalt 
vezértagjukért. Az ilyenek rendesen öt-hat sorból álló 
dolgok és mégis meglehetős nagyságú papírra nyo
matják. Az ilyen gyászjelentést is azért úgy szedte 
a szedő, mint az egész papirt betöltő szövegűt. —  
Az oldalakon alig maradt három ciceró szél, míg alul 
és fölül 24—-28 ciceró üresség volt. Még ha eltér a 
sablonos mértéktől és vagy nyolcz ciceróval keske
nyebbre szedi, úgy a szöveg is többet ad két sorral, 
a nagy szélaránytalanság is eltűnik.

így  kívánja ezt a modern aesthetika!
Az olyan munkáknál, a melyek nagyobb terjedel

műek, már legtöbbnyire a megrendelő utasítása sze
rint csináljuk az oldalmértéket, de itt is szerfölött 
ügyelnünk kell az alak meghatározására, mert az 
döntő befolyással van a munka úgynevezett »ké- 
pére«.

Olyan munkáknál, a melyeknek beosztása, czíme 
(pl. újságoknál) állva marad, különösen ügyeljünk 
a sorok csinos elhelyezésére, a helyes beosztásra, 
mert ezt csak egyszer teszszük meg, már másodszor
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nem kell vele bajlódnunk. Csakhogy mit tapaszta
lunk? Azt, hogy sem az újságoknál, sem a folyóira
toknál és egyéb ily munkáknál nincs tisztában a 
szedő magával s legtöbbször a legképtelenebb dol
gokat produkálja.

Pl. a lapfej-szedésnél nincs tekintettel a papir- 
alakra, a szövegbetűkre s kis alakra óriás betűket, 
vagy megfordítva: lepedő nagyságú papírhoz kis 
betűt alkalmaz czímül. Aztán előáll az idétlen, torz
szülött: óriás nagy fej és kis láb, vagy kis fej és 
nagy test.

Hát még milyen dolgokat tapasztalunk a czímek 
elválasztásánál, a hol azok (eléggé helytelenül) két, sőt 
sokszor három sorba vannak szedve. Ott van a’Déb- 
reczeni kir. ítélő Táblai Értesítő. Két sorba van szedve, 
úgy elválasztva, hogy az Értesítő szó áll külön sorba, 
irtózatosan kiverve főczímnek, mig a többi mind 
felette egy sorba, keskeny betűkből, összeszoritva. 
A fej többi szövegéről jobb nem is szólani, mert az
— még a czímszedéshez se méltó. Hát itt még az 
elválasztás is helytelen. Ha már minden áron két 
sorba akarták szedni, hát elég lett volna a Debreczeni-1 
szedni felülről kisebb versalból, mig a többi szöveget 
a második sorba fősornak. Ama két oldalt levő, idom- 
talan ablakot pedig elhagyni s az úgyis csekély 
szöveget alulról, a czím alá, három kis hasábra el
osztani.

Igen, erről jut eszembe, hogy alkalmazzák ezt sok 
helyen. Úgy, hogy a fejszöveget is éppen annyi és 
éppen olyan szélesre szedik, mint a szöveget, a mi 
azután úgy mutat, mit az az ember, a kinek a feje, 
nyaka és vállai egyforma széles. Pedig itt vagy úgy 
kellene eljárni, hogy több, vagy kevesebb hasábra 
osztjuk, mint a mennyi a szöveg, vagy pedig lehet 
annyi hasáb is, ez esetben azonban a hasábokat két 
széles |egy keskeny (három hasábosnál), vagy meg
fordítva kell szedni. (Vége köv.)

Három könyv.
H oriiyánszky  V iktor n y o m d á ja : A mi U runk  Jé z u s  K risz tus 
gyerm ekségérő l Írott könyv ; E n d rén y i L a jo s nyom d á ja . Szeged : 
A D u g on ics-T ársaság  É v k ö n y v e ; F ővárosi n y o m d a : G yerm ek

védők A lm anachja.

Három könyvet kaptunk egyszerre. Mindhármat 
érdemesnek tartjuk arra — bár különböző szempont
ból — hogy technikai kiállításukról megemlékezzünk 
s konstatáljuk, hogy a könyvkészités terén is szem
mel látható a haladás könyvnyomtató-intézeteinknél. 
Elérkezett az ideje, a mikor a legcsekélyebb apró
ságra is gondot fordítanak a nyomdák, különösen 
pedig egy könyv kiállítására, a melylyel ma már hatni 
kell, hogy azt a könyvkereskedés kirakatában látva, 
mintegy kínálja magát a megvételre.

A hozzánk beérkező könyveket ezután időnkint 
ismertetes tárgyává fogjuk tenni, csupán a nyomdát 
nevezve meg, a melyben az készült; hivatásunkon 
kivül esik, hogy a könyvet irodalmi becs szempont
jából bíráljuk meg, tehát csupán a technikai kiállítást 
illetőleg szólunk mindig a könyvekről, a melyek szives

beküldését e helyütt is kérjük. A jóakaratú kritika 
mindenkinek hasznára van s hasznos annak meg- 
szivlelése különösen szakunknál.

* * #

Az első említettük könyvet ha kezünkbe vesszük, 
a régi idők ódon nyomtatványainak hű imitáczióját 
látjuk; a szavak mellől csakhogy éppen a hiányjelek 
hiányoznak, a szöveg, a papiros akár csak egy század 
előtti lenne; csupán a nyomás tisztább, mint minőt 
régente eleink produkáltak. A mediaeval betűk, a 
szöveg között az s betű helyett használt f, az élő 
oldalfejek, szóval a könyvben minden a legkitűnőbben, 
jó Ízléssel van imitálva. Nem hiába a második kiadású 
e könyv karácsony óta, de a kik megszerezték, a 
magyar nyomdászati ipar alkotóképességét láthatják 
benne. A könyv borítéka fehér papirra nyomottan, 
kemény táblára ragasztva, már sejtetni engedi az 
olvasóval a könyv czélját és tartalmát. A fősorok 
gyönyörű élénkpiros színnel nyomva, szép, arányos 
beosztásukkal jól festenek. A harmadik oldalon, az 
első rész kezdeteként feketén nyomott ósdias fejlécz, 
majd három vörös sor, utána a fejezet czíme, azután 
egy jól megválasztott, piros és fekete színben nyo
mott M  kezdőbetű van. Az oldalok végén a jobb 
sarokban a következő oldal első szótaga van min
denütt szedve. Minden egyes résznél a fejlécz más
más, valamint a záródísz is. A munkára, melyet a 
Hornyánszky Viktor különben is jóhirű nyomdája 
végzett, elmondhatjuk jó lelkiismerettel, hogy minden 
tekintetben sikerült produktum, mely a nyomda régi 
jó hírnevét csak öregbíti. Különösen előnyére válik 
és díszesiti a könyvecskét a szinte pergament-erősségű 
papiros; a szép, tiszta, egyenletes nyomást meg vagyunk 
szokva látni a nyomdától, ez tehát nem is megy 
érdemszámba. Teljes joggal tették hát a könyv végére 
ezt az impressiumot: »Ez könyvet nyomtatta Hor- 
nyánfzky Viktor betűivel és fajtóján Fazekas Alajos 
Budapeften, Boldog-Affzony havában, a mi üdvözítő 
Újunk Jézus Krifztus fzületésének utánna ezer nyolc 
fzáz kilencven negyedik efztendőben.«

*  *  *

A második könyv vidéki nyomda terméke. Ritkán 
van alkalom, hogy egy vidéki nyomda sajtójából 
kifogástalan könyvet lássunk kikerülni és annál na
gyobb örömmel regisztrálunk ez alkalommal egy 
sikerült könyvről, melyet Endrényi Lajos szegedi 
nyomdájából kaptunk. A Dugonics-Társaság könyvei
nek elseje ez, melynek czímlapján alapnyomatként 
Dugonics szobra van, diskrét halványbarna színnel, 
erre pedig a czím sötétkék színnel nyomva. Ha 
valami kifogásolni valót találunk a czímlapon, az az, 
hogy a fősor (»Évkönyv*) alatti évszám: 1893 kicsiny, 
mig a »szerkesztette« szó nagy betűből van szedve. 
Ha a szövegben előforduló nagyon sok ritkítást el 
lehetett volna kerülni és inkább cursivból szedni azt, 
előnyére vált volna a munkának. Hiba még, hogy a 
37. oldalon kezdődő költemények czímei, az alakhoz 
mérten, kicsinyek ; legalább egy fokkal nagyobb betű
fajból kellett volna azt szedni. A 87. oldal versét 

i meg kellett volna ritkítani, igy a 89. oldalra legalább
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három strófa esik s nem lett volna egy strófás záró
oldal, a mi az ily impozáns könyvalaknál nagyon 
rontja a tipográfiái érzéket. De eltekintve ezektől az 
elnézhető s vidéki nyomdánál sokszor elkerülhetlen 
csekély hibáktól, a könyv kiállítása dicséretére válik 
az alföldi metropolis nyomdájának; úgy a papiros, 
mint a betűk szépsége, a nyomás tisztasága egyaránt 
dicséretes törekvésről tesznek tanúságot s reméljük, 
hogy hasonló kitűnő produktumokat látni fogunk még 
az emlitett nyomdából. Csak még egyet: a második 
kötetnél ne feledjék el a gerincz-czímet, mely egy 
tizennégy íves munkánál okvetlen szükséges, külö
nösen, ha az fűzötten tétetik a könyvtárba. Most már 
a hat-hét íves munkáknál is szednek gerincz-czímet.

*  *  *

A harmadik könyv egy még új nyomda terméke: 
a Fővárosi nyomda, vonalzó- és könykötő-részvény- 
társaságé. Czímlapja: rózsaszínű  papirosra nyomott; 
a baloldalról a jobb sarokba menő két rézsűt fősor: 
Gyermekvédők Almanachja, az utóbbi szó vörössel 
nyomva (rózsaszinűre vörös?). A czím alatt a bal 
sarokban egy cliché: gyermeket vivő dada, ennek 
feje fölött (a clichére nyomva), ára 1 frt, a két alak 
alatt (szintén a clichére n yom va): A gyermekvédő
egyesület kiadása. Hát ez a czímlap bizony nem 
sikerült, sőt nagyon is pikáns színezetű az alak feje 
fölé nyomott sorral, mely sokakat mosolyra indit. 
A belső czímlap után ismét egy alapos tipográfiái 
lapsust látunk. Az ajánlás a második (tehát páros!) 
oldalon van, a mi legalább is szokatlan, de minden
esetre helytelen és ezt egy kis jóakarattal elkerülhette 
volna a szedő, ha a czímlap után vakoldalt hagy, az 
ajánlást a harmadik oldalra teszi, a szöveget pedig 
az ötödik oldalon kezdi. Aztán ily kis alakú könyvnél 
rossz benyomást tesz a szakértőre az is, hogy a fej- 
lécz után három cicerónyi hely van, ezután jön a 
czikkely czíme, aztán megint három ciceró üres hely. 
És ez igy van a nyolcz íves kis könyvben végig, 
eléggé rosszúl. Az élő oldalczímeket sem használják —  
legalább nálunk nem — úgy, a mint a könyvecskében 
van alkalmazva, t. i. hogy úgy a páros, mint a 
páratlan oldalon a czikk czíme van alkalmazva. Most 
már a napilapok regényeinél is úgy alkalmazzák (s ez 
a helyes), hogy a páros oldalon a szerző neve van, 
a páratlanon pedig a czikk czíme és nem cursivból, 
hanem kis capitálchenből (bár ez a legkisebb hiba). 
A könyv szövege ritkitott garmondból van szedve és 
épp ezért a könyv végén levő tagjegyzéket bátor- 
ságosan lehetett volna petitből szedetni, valamint a 
nagy A. B. C. betűk mellé pontot tenni. A könyv 
alakja is szerencsétlenül van választva: hosszúkás, 
kevés margóval; nagyon kevés ilyen alakú könyvet 
láttunk még fővárosi nyomdából; a nyomás sem 
egyenletes, egyik ív szürke, a másik fekete. No de 
minden kezdet nehéz; reméljük, látunk még e nyom
dából jobb terméket is, a melynél a most emlitettük 
hibákat nem fogjuk látni s a melyet az emlitett nyomda 
a kor színvonalának megfelelően fog kiállítani.

Tipográfus.

A magyar hírlapirodalom.
A magyar hírlapirodalom állapotáról minden esz

tendőben hűségesen beszámol a gondos és teljesen 
megbízható sáfár, id. Szinnyei József, a ki az újsá
gokat nyilvántartja s a változott állapotokat feltünteti. 
A legújabb kimutatása most jelent meg a »Vasárnapi 
Ujság«-ban, a hol már régtől fogva mindig meg szo
kott jelenni. Szinnyei urnák ez a legfrissebb kataló
gusa minden irányban pluszt tüntet föl, a mi azt 
jelenti, hogy az idén a különféle irányú lapok mind 
növekedtek, ellentétben a tavalyi évvel. Az újságok 
száma 1893-mal szemben harminczhattal szaporodott, 
vagyis, a mig az országban megjelenő lapok száma 
tavaly 699-re rúgott, addig most ez a szám 735-re 
emelkedett föl. A részletesebb kimutatás szerint a 
napilapok öttel, a politikai hetilapok héttel, a vegyes 
tartalmú képes lapok kettővel, az egyházi és iskolai 
lapok egygyel, a humorisztikus lapok szintén egygyel, 
a szaklapok hárommal, a vidéki társadalmi lapok 
egygyel, a folyóiratok kilenczczel, a vegyes mellék
lapok pedig héttel szaporodtak. A múlt évben pedig 
össze-vissza 73 hírlap szűnt meg, de 104 meg újonnan 
keletkezett. A politikai napilapok száma ez idén 33, 
a mi ilyen kis országban, tekintettel a magyar olvasó- 
közönség nem nagy számára, rettenetes sok. Legtöbb 
a folyóirat, a miből 206 van és legkevesebb a képes 
lap, mindössze 7 darab. Hogy pedig a magyar hírlap
irodalom az utolsó három évtizedben mily rendkívüli 
lendületet vett, az a következő kimutatásból tűnik k i:

Az első magyar hirlap 1780. jan. 1-én jelent meg 
Pozsonyban (Ráth Mátyás Magyar Hirmondó-ja, Buda
pesten 1788. okt. 8-án szerdán indult meg az első 
magyar rendes hirlap Magyar Merkurius czímmel, 
hetenként kétszer járt és Paczkó Ferencz betűivel 
nyomatott Pesten. A második lap Pesten az 1806. 
jul. 2-án keletkezett Hazai Tudósítások, szerk. Kul
csár István. Ez volt az első magyar hirlap, mely 4-rét 
alakban jelent meg és hosszabb életű volt.

1830-ban 10 magyar hirlap és folyóirat jelent meg.
1840. elején 26 magyar lap volt hazánkban. 1847- 

ben 33. 1848—49-ben 86 magyar hirlap jelent meg. 
1850. elején 9 lap adatott ki magyar nyelven. 1854. 
márcz. 5-én, mikor a Vasárnapi Újság megindult, ezzel 
együtt 20 magyar hirlap és folyóirat jelent meg. 1861. 
elején, midőn az első évi rendes hirlapkimutatást 
közölte, 52 volt a magyar hírlapok és folyóiratok száma. 
1893-ban 699. A jelen évben pedig összesen 735. 
Tehát a lapok száma 33 év alatt 52-ről 735-re rúgott, 
vagyis a tiszta nyereség ez idő alatt: 674.

Ezenkívül megjelent hazánkban idegen nyelvű lap 
és folyóirat: német nyelven 127 (1893. elején 115); 
szláv nyelven 42 (1893. elején 52); román nyelven 
17 (1893. elején 15); olasz nyelven 3 (1893. elején 
3); franczia nyelven 2 (1893. elején 2); zsidó nyel
ven 1 ; összesen 192; a magyarokkal együtt 929. 
(1893. évben 187, a magyarokkal együtt 886.) E sze
rint 10.105 magyarul beszélő egyénre esik egy ma
gyar hirlap ; 15.648 németre egy német, 46.545 szlávra 
egy szláv és 152.324 román ajkú egyénre egy román 
hirlap.
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Új szerkezetű betűszekrények.
»Gutenberg« elnevezés alatt új czímbetű-szekrényt 

hoz forgalomba az Erste Mannheimer Holztypenfabrik 
Sachs & Co. Mannheimban, melyet ábrában is be
mutatunk. A czímbetűk elhelyezésük után ezég sza
badalmazott zárókészülékkel olykép rekesztetnek szo
rosra, hogy azok meglazulása és az egyes betűk ide- 
odaesése megakadályoztatik. Az új szerkezet előnye, 
hogy egyes betűk kivétele után a sor azonnal ismét 
szorosra zárható és igy a megfelelő rend mellett 
mindenkor könnyen áttekinthető képét nyerjük a 
meglevő betűanyagnak. A zárókészülék a betűk test
nagysága szerint változik és a már meglevő czímbetű- 
szekrények is elláttathatnak ily készülékkel.

van arra, hogy ennél szebbet és jobbat is produkáljon. — 
Második mellékletünk az illusztráczió-nyomást mutatja be; 
maga a kép egy keletindiai pagodát ábrázol. E mellékletet 
a lipcsei Brockhaus-czég kiadásában megjelenő »Az orosz 
trónörökös keleti utazása« czímű műből és az Ország-Világ 
kiadóhivatalának szívességéből adjuk.

L apunk  m ellék le te i ügyében, egy választmányi ülésen 
fölmerült és elfogadott indítványhoz képest, a napokban 
körlevelet intézett Szakkörünk az előkelőbb főnökökhöz 
azon kéréssel, hogy az üzletükben előforduló csinosabb 
munkákat engednék át mellékletként a Gr. Sz. részére ; 
minthogy az egész áldozat ilyen esetekben annyiból állana, 
hogy lapunk példányszámának megfelelőleg többet kellene 
nyomatni, az általunk szállított papírra, reméljük, hogy 
Körünk kérelme minél több helyen fog meghallgatásra találni.

K örünk ez évi közgyű lése  a módosított alapszabályok 
szerint márczius 18-ára lévén kitűzve, az évi mérleget és

Az ismert lipcsei J. G. Schelter & Giesecke ezég új 
rézlénia-szekrényt ajánl, mely kicsiségénél fogva egy 
kilogramm súlyú minimális rézlénia-készlet eltevésére 
igen alkalmas és igy fölöslegessé teszi minden apró- 
cseprő munkához a nagy terjedelmű szekrénynek 
használatát. Egy további előnye ezen kis szekrény
nek, hogy a szerfelett kényes lénia-anyag nincs kitéve 
annyira a sérülésnek és kopásnak, valamint az is 
számbavehető előny, hogy könnyen ellenőrizhető az 
anyag ama szempontból is, hogy nem szóródik-e el 
más szekrényekben és a megkivántató rendben tar- 
tatik-e az oly tekintélyes befektetési tőkét követelő 
rézmateriális.

V E G Y E S E K .
M ellék lete ink . Első mellékletünket új nyomda készí

tette, bemutatván csinos ezégjegyét. Új nyomdától, tekin
tetbe véve azt, hogy minden kezdet nehéz, csinos termék 
és m utatja a jó után való törekvést, a mely annál köny- 
nyebben megy majd, mert a nyomdának, a mint a hozzánk 
beküldött néhány egyéb nyomtatványból látjuk, szép anyaga

jelentést nem közölhetjük előzőleg lapunkban, miért a vá
lasztmány úgy határozott, hogy a tagok külön lenyomatban 
kapják meg mindkettőt a közgyűlés előtt legalább nyolez 
nappal, a Grafikai Szemlében pedig utólag fognak a köz
gyűlési jegyzőkönyvvel együtt közzététetni, hogy m ara
dandó nyoma legyen köréletünk eme hű tükreként szolgáló 
beszámolónak.

Az O rszágos Iroda lm i R észv én y -T ársaság , mely csak 
nemrég alakult s eddig fővállalata az »Ország-Világ« volt, 
most szaporán kezdi közrebocsátani egyéb kiadványait is. 
így eddig megjelent kiadásában Váradi Antal »Rafael« czímű 
drám ája; sajtó alatt van Jókai Mór »Három királyné« czímű 
elbeszélése sok illusztráczióval; ugyané kötetben vannak 
Tolnai Lajos, B. Horváth Miklós, Szabó Sándor stb. apróbb 
elbeszélései s Váradi Antalnak egy szép költeménye. — 
Munka alatt van —  harmadik kötetként — Zilahi : »Fes- 
tett ég alatt« czímű műve, mely gazdagon van illusztrálva a 
nemzeti színház művészéi és művésznőinek arczképeivel. 
Mindezt pedig azért mondtuk el ily részletesen, mert bizo
nyára érdekelni fogja tagjainkat, hogy eme kiadványokra 
kedvezményt sikerült kieszközölnünk a Szakkör tagjai részére. 
A titkár utján ugyanis ezen 50 kros kötetecskéket 30% 
engedménynyel, tehát 35 krajezárért kaphatják meg.

A ném et k ö n y v nyom dászok  eg y le tén ek  nem zetközi 
m in tacse ré je  — mely 1893-ról szól — immár megjelent. 
A hatalmas kötet ismét nyert terjedelemben, a mennyiben
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az előző évhez képest 31 résztvevővel több van; egyebek
ben pedig méltóan csatlakozik az előbbi évfolyamokhoz, 
bár az előállítási módokban nem igen találunk, vagy csak 
igen keveset, a mi jelentékeny újításokat tüntetne föl. A 
kötet behatóbb megbeszélését jövő számunkban kezdjük 
meg, annak idején pedig szerét ejtjük annak is, hogy 
tagjainknak szemlélhetőleg mutassuk be az egyes minta
lapokat.

Az ezredéves k iá llítá s  XV. csopo rtjának  pavillon- 
épitkezési költségeihez, hallomásunk szerint, a következő 
ezégek járultak hozzá az itt következő összegekkel:

Athenaeum-nyomda ..................................  5.000 frt
Cs. kír. hermaneczi papírgyár.....................  5.000 »
Első magy. papiripar-részvénytársaság .. 5.000 »
A fővárosi fényképészek együttesen .. .. 10.000 »
Hornyánszky Viktor ..................................  2.000 »
Légrády te s tv é r e k .........................................  500  »
M. kir. államnyomda ................................... 5.000 »
Pallas könyvnyomda r.-t................................  5.000 »
Péterfalvi papírgyár ................................... 5.000 »
Pesti könyvnyomda részv.-társ....................  5.000 »
Posner K. L. és fia ................................... 5.000 »
Ez a névsor természetesen nem lehet teljes, mert több 

fővárosi nagy nyomdavállalat és magánezég itt nem szerepel. 
Úgy halljuk, hogy Fiúméból is két ezég járult hozzá az 
építés költségeihez, sőt a vidékről is a nagyobb ezégek 
képviselve vannak arányos összegekkel. Annak idején a tel
jes névsort is közölni fogjuk.

K inevezések az állam nyom dában . A pénzügyminis- 
terium vezetésével megbízott m. k. ministerelnök a magyar 
kir. államnyomdai tisztek, altisztek stb. illetményeinek ren
dezése folytán kinevezte: Zárdái József igazgató-helyettest 
ebbeli minőségében a VII. fizetési osztály harmadik fizetési 
fokozatába; osztályvezetőkké Vavra Nándor számvivőt, 
Dréhr János és Szügyi Ferencz főművezetőket (ez utóbbit 
ideiglenes minőségben); főtisztekké: Homolka József műszaki 
tisztet, Barta Lajos művezetőt, Goldinger A d o lf gépészt, 
Bruckner József térképtárnokot, Fleischer Samu műszaki 
tisztet, M ajor Im re művezetőt, Sátori László  ellenőrt és 
Szép Mihály főgépmestert; tisztekké: Galateo Béla betütár- 
nokot, Poschinger Ottó és Haaslinger József műszaki tisz
teket, továbbá Pauer Kálmán kiadót, Szarvas Gyula papir- 
tárnokot és Schwartz Samu irodatisztet.

A P esti k ö n y v n y o m d a-részv én y tá rsaság  f. hó 15-én 
tartotta 25-dil< rendes évi közgyűlését. A közgyűlés elé 
terjesztett jelentés kiemeli, hogy a vadász-utezai nyomda
telep — a folyton szélesbülő tevékenységi kör folytán — 
szűknek bizonyulván, a hold-utezai nagyterjedelmű házat is 
át kellett alakítani 30.000 frtot meghaladó költséggel és az 
üzem czéljaira használatba venni, úgy hogy most mindkét 
ház egységes ipartelepül szolgál s czélszerűség és gyakor
lati beosztás tekintetében lehetőleg minden követelménynek 
megfelel; a tiszta nyeremény, a különféle leírások után, 
46.323 frt 44 krt tesz, melyből 36.972 frt 08 krt a rész
vényesek kapnak osztalék gyanánt; e szerint, minden 500 
forintos részvényre kamat és osztalékként 16°/o, vagyis 
80 frt esik. A közgyűlés bizalmat és köszönetét szavazott a 
vezénylő igazgatónak körültekintő és buzgó munkálkodásáért.

Az E lső  m agyar betüöntőde ré sz v én y tá rsa sá g  e hó
11-én tartá rendes évi közgyűlését. Az előterjesztett jelentés 
konstatálja, hogy az üzletforgalom tetemesen növekedett, a 
telep új gépek felállításával ismét nagyobbodott s az összes 
gépek folytonos tevékenységben voltak. Az öntöde gyárt
mányai hazánk határain túl is mind nagyobb tetszésben 
részesülnek és igy szabad reményleni, hogy gyártmányai 
részére már a közelebbi jövőben a külföldön is piaczot 
biztosit. Az ólomzárak gyártását is fölvette üzleti körébe és 
a fővárosi és vidéki malmok tekintélyes számban, valamint

vasúti üzletvezetőségek is immár rendes vevői sorában 
találhatók. A bélyegvésési osztálynál is örvendetes haladás 
konstatálható, a mennyiben a pénzügyministeriumtól, illető
leg az államnyomdától az új levél- és ujságbélyegek készí
téséhez szükséges aczéldomboritók szállítására nyert meg
bízás teljesen megfelelő módon lett elintézve. Az 1893. évi 
tiszta nyereség 27.563 frt 98 kr., ezen összegből 17.500 frt, 
azaz 7°/o mint 1893. évi osztalék a részvényesek közt 
osztatik ki.

E urópa irodalm i és nyom dai részv én y tá rsaság  czím- 
mel a múlt hó 29-én egy új irodalmi és nyomdai részvény- 
társaság alakult meg a fővárosban. A társulat 250.000 ko
rona alaptőkével alakult és februárban kezdte meg műkö
dését. Az igazgatóságba: Bernáth Béla dr., Bolgár Ferencz, 
Nyáry  Jenő br., Robitseli Henrik, Sághy Gyula tanár, Spitz 
Manó dr., Teleki Sándor gróf és Weisz Julián; a felügyelő 
bizottságba pedig: Balogh Géza, Radossevieh Tivadar br., 
Révai Mór és R ust József lettek megválasztva.

Jó k a i — szám okban . A z Ország-Világ könyvesháza 
czímű vállalatból, mely csinos kiállításban jelenik meg s 
50 kros fűzetekben kapható, veszszük ki a nagy költőre 
vonatkozó következő érdekes adatokat: »Evről-évre föl 
szoktam jegyezni — igy ir Jókai — egy könyvecskébe 
mindazokat az adatokat, melyek irodalmi működésem anyagi 
oldalára vonatkoznak. Munkáim és időszaki nyomtatványaim 
példányszáma, melyeket 27 év óta a magyar közönség 
kezeibe adtam, összesen 652.100 kötetre rúg. Ez irodalmi 
termelésért a magyar olvasó-közönség fizetett mindössze 
1,523.650 frtot, melyből rám 246,200 frt esett honorárium
képen; a többi 1,287.450 frtból irodalmi munkatársaimnak 
jutott 252.800 frt, művészeti munkatársaimra 43.800 frt, az 
állam kapott adóban, bélyegben, postailletékben 231.900 
forintot s végre 748.950 frt ment föl szedésre, nyomtatásra, 
papírra, valamint könyvárúsi s üzleti provízióra.*

V idéki nyom dászat. Nyíregyházán megszűnt a Kalina 
József nyomda-ezég. Úgyszintén Losonczon a »Kármán iro
dalmi és könyvnyomda-részvénytársaság« nyomdája. Utóbbi 
helyen új nyomda jö tt létre Losonczi Sándor és társa ezég 
alatt. — Székesfejérvárott Zelei Imre, a »Szabadság« szer
kesztője és kiadója, állított fel nyomdát.

Ú jítások a k önyvszedésben . Újabban úgy Német
országban, mint Svájczban több helyen a könyv-ívek első 
oldalán szokásos ívjelző számot nem a jobb, hanem a bal
oldalon, a sor elején, s ha az illető oldal normával is el 
van látva, ez előtt találjuk elhelyezve. Az újítók ezen 
eljárásukat azzal indokolják, hogy ez által a könyvkötő 
munkája lényegesen könnyebbittetik. Angliában különben 
már régen alkalmazzák a baloldalon az ívjelző számot 
(szignaturát), azon különbséggel, hogy ott a harmadik olda
lon történő csillagos ismétlést mellőzik.

D ivatos lá togató jegyek . Múlt év óta Párisban az elő
kelő hölgyek vizitkártyái nagyság tekintetében tetemesen 
nőttek, olyannyira, hogy szükséges lett a tárczákat is meg
nagyobbítani. A hölgykártyák ma 11 centiméter szélesek 
és 6 centiméter magasak lehetnek, sőt Cam ot asszony, az 
elnök nejének kártyái ezen nagyságon is túlmennek, pedig 
madame Carnot nagy szerénység hírében áll. Tért hódit 
Párishan egy angol divat is, mely szerint az anya leány- 
gyermekei neveivel együtt kitéteti nevét a kártyára. Ezen 
családi névjegyek aztán, mint az angol nyelvű kártyák egy
általán, kis alakúak. A franczia hölgyek előnevei most sem 
tétetnek közzé a kártyán, a női teljes név csakis a szüle
tési jelentéseken, egybekelési meghívókon és halotti gyász
lapokon kerül a nyilvánosság elé.

Kő- és k ö n y v nyom dászok  adója B udapesten. Hetven- 
három kő- és könyvnyomdász fizet ez idő szerint harmad- 
osztályú kereseti adót a fő- és székvárosban. És pedig: egy
50.000 frt tiszta jövedelem után, egy 15.000 s ugyancsak egy
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7000 frt, kettő-kettő 6000, 5000 3000 és 2500 frt tiszta 
jövedelem után; heten fizetnek 2000, hárman 1600, öten 1300, 
négyen 1000 frt tiszta jövedelem után kereseti adót; egy 
900, három 800, kettő 700, hat 600, öt 500, tizenhárom 400, 
négy 300, három 250, négy 200 és kettő 150 frt évi tiszta 
jövedelem után van harmadosztályú kereseti adóval meg
terhelve.

I llu s tr ir te s  H andbuch d ér g rap h isch en  K ünste. Ein
Rathgeber für den Verlagsbuchhándler und für allé auf die 
graphisehe Kunst Angewiesenen (A grafikai művészetek 
képes kézikönyve. Tájékoztató a kiadó könyvkereskedő és 
mindazok számára, kik a grafikus művészetekkel össze
köttetésben állanak). E czím alatt Stuttgartban Krais Félix 
kiadásában még ez évben egy díszmunka fog megjelenni, 
mely azért is érdekelhet bennünket, mert a német szakírók 
legkiválóbbja, Goebel T ivadar  lesz a szerkesztő. A munka 
ki fog terjedni valamennyi grafikus szakmunkára és nagy 
gonddal előállított műmellékleteket fog hozni, melyre nézve 
Ígéreteket bír a szerkesztő Németország és Ausztria legelső 
műintézetei részéről. Figyelmeztetjük olvasóinkat ez új szak- 
irodalmi vállalkozásra.

A középném et p ap irg y á ro so k  egyletének 1894-iki szak
kiállítása április 3—6-án fog megtartatni Lipcsében. E ki
állítás mindig érdekes szokott lenni, nemcsak a nagyszámú 
papirgyártmányok különfélesége és a papírgyártásnál hasz
nált kisebb terjedelmű eszközök és gépek nagy sokaságá
nak kiállítása miatt, de azért is, mert a német papirgyáro
sok ilyenkor mutatják be újdonságaikat. A kész papir- 
gyártmányokon kivül látható lesz még nyers papiros és 
papiros-anyag is, továbbá különféle papírokból készült árúk, 
melyek mind együttvéve érdekes látványossággá teszik e 
czélszerű vásár-kiállitást.

A K ari K rause-féle  lipcse i g épgyár legújabban egy 
ügyes papirvágó gépet szerkesztett, mely készen áll a meg
tekintésre és próbákra. Különösen hasznosnak ígérkezik a 
gép oly üzletek részére, a hol szivarkapapir, etikettek stb. 
nagy mennyiséghen való vágása fordul elő. A gép forgat
ható asztallal bir és elmés szerkezete hajszálpontosságú 
vágást biztosit; tegyük fel pl., hogy a papirostömeget apró 
darabkákra kell vágni: az első vágás után csak az asztalt 
kell fordítani, hogy a keresztvágások a kellő helyen eszkö
zöltethessenek, a papiros mindig egy helyen fekve marad s 
e mellett a  legpontosabb vágást eszközli, a nélkül, hogy a 
munkásnak méregetni, kalkulálni kellene. Felhívjuk az érde
kelt körök figyelmét ez új vágógépre, mely hasznos szol
gálatokat van hivatva teljesíteni.

A lipcsei k ö n y v ip a ri m uzeum ot a múlt évben 10.989 
személy látogatta, szemben az 1892-iki 8.948 látogatóval. 
Hogy a látogatók száma évről-évre szaporodik, azt mutatja 
az évenkint a látogatókról fölvett statisztika, mely szerint
1891-ben 8.116, 1890-ben 7.853 és 1889-ben csak 4.820-an 
keresték föl a muzeumot.

K üsterm ann  és T ársa , berlini jónevű ezég, mely betü- 
öntődék részére szükséges eszközök és gépek gyártásával 
foglalkozik, külön árjegyzéket küldött szét, saját rendszerű 
új »komplett« betűöntő-gépeiről, melyek hogy eddig is nagy 
elismerésben és kelendőségben részesülnek, azt mutatja azon 
számos elismerő irat, mely az árjegyzékhez van csatolva. 
A Küstermann és Társa ezég ily rendszerű gépeiből tudo
másunkkal három darab van működésben Budapesten, de 
— a mint értesülünk — kettő ismét útban van hozzánk.

K ét évi b ö rtö n  egy en treflle t-é rt. Hírlapírói nyelven 
entrefilet-nek nevezik azokat a rövid politikai híreket, melyek 
a vezérczikk és a napi hirek közti űrt hivatvák betölteni. 
Ritka eset, hogy olyasmit tartalmaznak, a miért valaki 
megharagszik. De Párisban most nagyon idegesek az embe
rek és az államügyész szörnyen megharagudott, mikor a 
♦Parti socialiste« czímű lapban épp akkor, mikor Vaillant

kegyelmi kérvénye a köztársasági elnök előtt feküdt, a 
következő entrefilet-t olvasta: »A mi nyomorult társadal
munk egyik ember kezébe teszi a másiknak életét. Meg
engedi Carnotnak, hogy ember legyen vagy orgyilkos. 
Melyik szerepet fogja választani ?« E sorok irója Breton J. 
alig 22 éves és Baudin képviselőnek titkára. Az államügyész 
perbe fogta és a párisi törvényszék, mely szintén ideges,
2 évi börtönre és ezer frank bírságra ítélte el.

T űzvész  pusztította el január hó 6-án M aim  amúgy is 
már csekélyre lefogyott nyomdásztörténeti ereklyéinek egyi
két. Porrá égett a Hof zum Gutenberg ház, mely Guten- 
berg János édes anyjának családi székhelye volt. 1808 óta 
egy kaszinó-társaság birta a házat, melynek helyiségeiben 
voltak .a könyvtár, billard- és egyéb szórakoztató termek 
berendezve. A ház kertjében 1827-ben felállítottak egy 
emléktáblát, mely a hely történeti nevezetességét irta le és 
őrizte mai napig az utókornak.

F ran cz ia  m u n k á ss ta tisz tik a . Párisban Bulletin de VOffice 
du Travail czím alatt új statisztikai folyóirat indult meg, 
mely főleg a munkásmozgalommal foglalkozik. A »Közgazd. 
és Közigazg. Szemle« ezen lap első számáról hosszabb 
ismertetést közöl, melyből a következő adatokat vesszük 
át: A szakegyletek (syndicats professionels) száma 1893. 
julius hó 1-én 4448 volt, 900.236 taggal. E szakegyletek 
között volt:

munkaadó szakegylet 1397 114.176 taggal,
munkás » 1926 402.125 »
vegyes » 173 30.052 »
mezőgazdasági » 952 353.883 »

1884. márczius 21-ike óta, mely napon életbelépett a 
szakegyletekről szóló törvény, az egyesülés ügye órási len
dületet vett; 1884-ben a szakegyletek száma 175 volt, mig 
1893-ban a fentemlitett számra rúgott. Ugyanazon, vagy 
rokonfoglalkozású egyletek nagyobb egyesületté tömörül
hetnek, melyek unión czímet viselnek. Ilyen unión volt múlt 
évben 117. Külön intézményt képeznek a munkástőzsdék; 
ilyen 29 létezik. A párisit tudvalevőleg 1893. julius 5-én 
közigazgatási úton bezárták. A szakegyletek különböző 
czéljai következők: 111 munkás szakegylet ád utazási
segélyt, 294 betegsegélyt, 67 munkanélküliség esetére nyújt 
segélyt, 38 rokkant-pénztár, 40 fogyasztási egylet, 158 szak
oktatást nyújt, 49 könyvtárt tart, 405 munkaközvetítéssel 
foglalkozik. Fölötte érdekes az 1893. évi strike-ok áttekin
tése. E szerint ez évben összesen 697 strike volt, ezek 
közül volt 112 sikeres, 193 részben sikeres vagy egyezke
désre vezető, 223 eredménytelen, 79 esetben a munka
megtagadás kimenetele ismeretlen. A franczia békéltetési 
törvény (1892. decz. 27.), a  mely a munkaadók és mun
kások viszályairól szól, 104 esetben nyert alkalmazást.
41 esetben a munkaadók, 9 esetben a munkások utasítot
ták vissza a békéltetési bizottság megalakítását. A törvény 
értelmében eldöntött ügyek a következő eredményeket mu
tatták: 40 esetben a strike véget ért, 21 esetben pedig 
folytatták azt. A munkanélküliekről csak a Szajna-depar- 
tementból (Párissal) van jelentés. A nyomda-iparban a szak
egyletekhez tartozó munkások 25% -a, a kalap-iparban 35°/o-a 
van ez idő szerint munka híjában.

D rága sa jtóh iba. Hogy a sajtóhibák esetleg mily tömér
dek kárt okozhatnak, mutatja a következő eset: 1864-ben 
történt, hogy az amerikai Egyesült-Államok új vámtarifát 
állítottak föl; midőn ezen tarifa nyomás alá kerülendő volt, 
néhány angol gyáros megvesztegette a washingtoni állami 
nyomda korrektorait, kik aztán »vaslemezek« tételnél az 
összegben levő vesszőt hamis helyre jegyezték, a  minek az 
lett a következménye, hogy ónozott vaslemezek ugyanoly 

I vámot fizettek, mint közönséges lemezek. Ezen csalárd 
I eljárásnak azután csak tizenhét esztendő múlva, azaz 
I 1881-ben jöttek nyomára, mikor is az Egyesült-Államoknak
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abból már körülbelül 50 millió dollárnyi kára volt vám- 
megrövidités útján.

Az 1848/48-iki m ag y ar szabadságharcz tö rténete  czímű 
illusztrált munkának megkaptuk 2—4. füzeteit is, melyek 
méltó folytatását képezik az elsőnek. A szép kivitelű illusz- 
trácziók nagyban emelik a vonzó modorban tartott leírást, 
s az egész mű valóban tanulságos és igazi hazafias olvas
mányt képez minden magyar embernek. A kéthetenkint 
megjelenő füzetek 30 krjával kaphatók akár a kiadók Lam- 
pel R.-féle (Wodianer F. és fiai) könyvkereskedésben, akár 
pedig valamennyi könyvárús és kolportőrnél. Ajánljuk szak
társaink figyelmébe.

Az *Athenaeum « ismét hézagpótló vállalatba kezdett, 
midőn a Magyar mese- és mondavilágot füzetekben közre
bocsátotta, valóban szolgálatot téve ez által a nemzeti 
irodalomnak és a nemzeti nevelésnek. Hogy [a »Magyar 
mese- és mondavilágot* a nemzet minden rétege megszerez
hesse, a füzetek a legolcsóbb áron — 25 krajczárért — 
bocsáttatnak közre. A » Magyar mese- és m ondavilágának 
első és második füzete 64—64 oldal terjedelemmel, színes 
borítékkal és sok szép szövegképpel ékeskedik; az egész 
munka öt kötetre van tervezve, minden kötet 30 ív lesz s 
kéthetenkinti 3 íves füzetekben fog megjelenni. Részünkről 
a  »Magyar mese- és mondavilág«-ot legjobb meggyőződés
sel ajánlhatjuk t. olvasóink bizalmába és pártfogásába. 
Benedek Eleket, ki e mű megírását magára vállalta, széles 
e hazában mint kitűnő meseirót ismerik, s felesleges volna 
hivatottságát a magyar közönség előtt dicsérőleg kiemelni.

H I V A T A L O S  R É S Z .

K érelem . Szakkörünk bizalmi férfiait ez úton is kérem, 
sziveskedjenek vasárnap  (márczius hó 4-én) délelőtt 10 
órakor, a Prindl-féle vendéglőben (Octogon-tér) a Szakkör 
ú j választmányának kijelölése ügyében tartandó értekezleten 
okvetlenül megjelenni. A titkár.

K Ö N Y V N Y O M D Á SZO K  SZA K K Ö R E.

»
M EG H ÍV Á S.

A »Könyvnyomdászok Szakköre* 1894. évi márczius hó 
18-án, vasárnap délelőtt 10 órakor, a Schnell-féle vendéglő
ben (Klauzál- és dohány-utcza sarkán) tartja meg

negyedik ( X I I . )  rendes évi közgyűlését,
a melyre a Kör t. tagjai ezennel meghivatnak.

NAPIREND:
1. Titkári jelentés a Kör működéséről.
2. Pénztárnok jelentése a Kör pénzbeli ügyeiről.
3. Háromtagú számvizsgáló-bizottság választása.
4. Tisztviselők újjáválasztása.
5. A Kör tagsági jegyeire hirdetett pályázat eredményé

nek kihirdetése.
6 . Pirtinger Károly indítványa: Vegyen részt a Kör az 

ezredéves kiállításon kiadványaival, mint kiállító.
7. Netáni indítványok és kérdéstételek.
Tekintve, hogy a lapszabályaink  értelm ében a  közgyű lés h a tá ro 

zatképességéhez a tagok  egyharm adának  jelen léte  szü k ség es , a K ör 
t. tag ja it kérjük , hogy a közgyűlésen  minél nagyobb szám ban m eg
jelenn i sz ivesked jenek , hogy a k özgyű lés m egtartható  legyen.

Az a lapszabályok  13. §-a értelm ében indítványok a közgyűlés 
előtt 8 nappal nyú jtandók  be a  vá lasz tm ányhoz; e szabály  alól 
csak  oly sü rg ő s term észetű  indítványok képezhetnek kivételt, m elyek
nek sü rg ő sség é t a  közgyű lés elism eri.

B udapest, 1894. feb ru á r hóban.
A választmány.

* * *

Ezt követőleg délelőtt 11 órakor ugyancsak a fönt meg
jelölt helyen a Kör

H A V I  F Ö L O L V A S Ó - Ü L É S T
tart.

T Á R G Y A I :
B . Á . : Az 1894. évi nap tárakró l.
Folyó ü g yek  tá rg y a lá sa .
Szakkérdések  benyújtása.
Netáni inditványok.

Budapest, 1894. február hóban.
A választmány.

*  *  *

Úgy a havi fö lo lvasó-ü lésre , m int a  m intacsere k iá llításá ra  oly 
sz a k tá rsa k a t is sz ívesen  lá tunk , k ik a  K örnek nem tag jai.

F ö lk érjü k  a  t. sz ak tá rsa k a t, de különösen a  K ör tag ja it, hogy 
m inél nagyobb szám ban és pontosan m egjelenni sz ivesked jenek .

* * *
A  közgyűlést megelőzőleg, g - to l  10  ó rá ig , a z  ülésteremben k i 

lesz á llítva

az angol nemzetközi m in tacsere
harm a d ik  sorozata , a  m elynek megtekintését és tanu lm ányozásá t a 
szaktársak  különös Jtgyehnébe a ján ljuk .

* *  *

A szabadsajtó kihirdetésének emlékére, esti 7 órakor, 
később meghatározandó helyen

K E D É L Y E S  E S T É L Y
tartatik, a melyre a körtagokat és családjaikat meghívja

A Kör rendező-bizottsága.

A lap szétküldését illető reklamácziók Gelléri Mihály 
úrhoz, mint a lap administrátorához (Pesti részvénynyomda. 
Hold-utcza 7) intézendők.

H arm adik  hav i ü lés 1894. feb ru ár hó 11-én.
1. Tanay  Jó z se f  e lnök délelő tt 10 ó rak o r az ü lé s t m egnyitva, 

üdvözli a szép  szám ban m egjelent tag tá rsak a t és sz iv es elnézésüket 
kéri, hogy novem ber hó óta hav i ü lés t a  vá lasz tm ány  nem ta rt
hato tt rész in t a  deczem ber hóban rendesen m indenütt összetorlódó 
m unka m iatt, rész in t pedig az u tóbb az árm ozgalom  ügyében ta r
tott á lta lános gyű lések  m iatt, a  mely felé az ö sszes sz ak tá rsak  
figyelme irán y u lt s  a  m ely idejöket igénybe vette. A m ai ü lés első 
tárgyát Tichy  Á kos tag tá rs  »S za k b irá la t álta lánosságban« czím ű 
fe lo lvasása  képezi, a  m elynek fe lo lv asására , m iután szerző je  gyen
gélkedő, P o llák  Sim on tag tá rsa t kéri föl.

Az éljenzésse l fogadott, ta lp raese tt és szellem es fö lo lvasást a 
ta g tá rsa k  m indvégig te ljes figyelem m el h a llg a tták  és úgy szerzőnek, 
m int a  felo lvasónak  E lnöklő  köszönetét m ond az  ü lés nevében és 
kéri, hogy a  fe lo lvasást szélesebb  körben  való te r je sz té s  czéljából 
a  K ör szak lap jában  közö lhesse.

Tichy  Á kos m egköszönve a  havi ü lés  sz iv es figyelmét, melyet 
fö lo lvasása  irán t tanúsíto tt, k észségesen  átengedi do lgozatát köz
lésre  s  m indenkor öröm ére szo lgál, hogy h a  a  m agyar sz ak iro 
dalom  ügyét szerény  tehetségével előm ozdíthatja  s  ezt m indenkor 
kö telességének  is  tartand ja .

A mai ü lés jegyzőkönyvének  h ite lesítésére  Keller  I. Árm in tag
tá rs  kére tik  fel, a  ki a  m egb ízatást élfogadja.

2. Titkár  az u to lsó  hav i ü lés ó ta tö rtén tek rő l a  következőkben  
tesz  je le n té s t:  A válasz tm ány  u to lsó  ü lésén a  Grafikai Szem lében 
m egjelent s  F irtinger K ároly tag tá rsu n k  által odaadó szorgalom m al, 
fárasz tó  b ú v árk o d ássa l m egirt »H a zá n k  könyvnyom ta tó i H n n ya d y  
M átyás idejétől 1848—49-ig« czím ű m unkájá t tiz  darab  körm öczi 
a ranynyal h a tá ro z ta  honoráln i a  G rafikai Szem le jövedelm éből s e 
h a tá ro za tá t jó v áh ag y ás  végett a havi ülésnek bejelenteni ha tározta .
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— A K ézikönyv ügyén az erre vá lasz to tt b izo ttság  m unkálkodik.
— A z 1894. m árczius havában  rendezendő sz ak lap k iá llitá sra  a 
kiállítandó lappéldányok m ár nagyban érkeznek a  b izottsághoz. — 
A tagság i jegyek re  h irdetett p á lyázat a  kellő eredm énynyel já r t , a 
mennyiben eddig több pályam unka érkezett a  K örhöz, a  m elyek a 
szakb izo ttság n ak  fognak k iadatn i további in tézkedés végett. — 
Beléptek a  kö rb e: M ünz K ároly (Toldy), K eller I. Ármin (H erm ann), 
V ass M iksa, B aka M árton, A lloni A rthu r [pártoló] (Pallas), Schw artz 
Adolf, Friedm ann M ór (H ungária), K olum bán E rnő (Egyetem i), 
W alte r  Já n o s (Neumayer), Jan o v its  Ferencz (Részvény), M. Peőtz 
Ignácz (Poldini), Horn Sam u, Friedm ann Árm in, A xelrad  G yula 
(Löwy és F ischer), F a rk as  A ntal, F lock Sándor, H alla  Lajos, Peidl 
Gyula, Zubriczky Ferencz (Bp. H irlap), A ncsán Jó z se f  (M agyar 
nyom da), M arikovszky Béla, M atuszka  S ándor (Sárospatak), Fab- 
riczky Ignácz, D eutsch  L ajos (Pécs), Szathm áry Gyula, T ichy Ákos, 
Schm idt János, R eichenberg  Adolf, G ibicz Já n o s, V alentiny János, 
F re iberg  Adolf, P o lesz ák  G yula (Részvény), A nda L ajos, Beiger 
Ferencz, HerZ Manó, S zalacsy  József, Ju h á sz  János, Lengyel István , 
S turm  Emil, S zpustyák  Ferencz (Franklin), W ag n er Rezső (Hor- 
nyánszky), Schm idt Mihály, H erányi István  (Nagy Sándor), Gutm ann 
F L ipót (Ipolyság), Ráger A lfréd, Szánthó  István , F lesch  Jó z se f  
(Athenaeum ) K olacsek Jó z se f  (M arkovits és Garai). — K ilépett a  K ör
ből : V ancso ra  István , G lück Béla, S taud t Ferencz, S chneider Fe
rencz ' (Légrády), L igeti Jenő, M árton Jenő (Lloyd), W eiszm ann 
M árk (Posner), S tankovits Im re, W ohlm uth  István  (Athenaeum). 
F rech Sándor (Részvény), Kipián Ödön, P a rizek  Ferencz (Franklin), 
Leim etter Ján o s (O rsz. É rt.). — M eg h a lt:  G enda Jó z sef (A thenaeum )
— H átra lék  m ia tt törlendők: F a rk as A m brus, P alló ssy  János, Lip- 
pe rt István  (Athenaeum ), V ass K áro ly , W eiss  A ntal, S zabó  István  
(Franklin), Puccetti K ároly (H ungária), B erts Géza, B agyura János, 
N ovotha László, M orossán  Já n o s, Schelken  József, B achrathy  
N ándor, Rétey A ntal, S áro ssy  K ároly  (Rózsa K. és neje) és N agy 
Zsigm ond (Részvény).

E lnök  fölem líti, hogy a  titkári je len tésben  foglalt s  F irtinger 
tag tá rsn ak  m egszavazo tt honorárium ot a v á lasz tm ány  annál is 
inkább m egszavazta , m ert a  dolgozat nem csak  a  sz ak k ö rö k  figyel
m ét von ta  m agára, de a K örön k ivül állók , m int pl. dr. B allagi 
A ladár egyetem i ta n á r részé rő l is  te ljes e lism erésben részesü lt. 
A nagy és k itartó  szorgalom m al és h o sszas  b ú v árk o d ás eredm é
nyeként m egirott do lgozat a  K ör sz ak lap jának  egy egész évi fo lya
m ában je len t m eg és ezért is  m éltányos a  do lgozatnak  ju ta lm azása . 
K érdi a  havi ü lést, hogy a  v álasz tm ány  in tézkedését jóváhagy ja-e?

A havi ü lés  a  vá lasz tm ány  in tézkedéséhez egyhangúlag  hozzá
já ru l.

U gyancsak  E ln ö k  kérdi, hogy a  bejelen tett ú j tagok  ellen van-e 
valak inek  k ifogása?

E llenvetés nem tétetvén, az ú j tagok  a K ör kötelékébe fölvétetnek.
R encsisovszky  Ferencz pén z tá ro s fö lo lv assa  ezu tán  a m últ év 

novem ber és deczem ber haváró l szóló  pénztári k im uta tást, mely a 
következő :

P énztári k im uta tás 1893. évi novem ber  hóról. Bevétel: Á thozat a 
m últ hóró l 862.72, 10 db. H itelszöv. rész jegy  & 5 frt 50.—, 2 db. 
G utenberg-részvény  & 25 frt 50.—, G utenberg szobor-alap  50.—. 
T ag ság i já ru lék o k b an  befolyt: Á llam nyom da 3.30, A thenaéum  10.50, 
B uschm ann —.70, Czettel és D eutsch  2.70, Egyetem i nyom da 3.90, 
F ischer és M ika —.60, F rank lin  7.20, H ornyánszky  2.70, H ungária 
1.50, K osm os 1.50, L égrády 2.40, B udapesti H irlap 5.10, B o ru th —.60, 
Nagy S ándor 1.80, N eum ayer 1.20, P es te r  Lloyd 1.80, P esti részv .- 
nyom da 15.—, T oldy 1.20, E sztergom ból 2.70, E g y esek tő l: Gibicz I. 
—.60, G elberger M. —.30, Benkó L . —.60: 1.50, ö sszesen  67.90. 
E bből 10% szakirodalm i a lap ra  6.79, ö sszeg  61.11. Szakirodalm i 
a la p : Á thozat a  m últ hóról 576.26, 10°/o a főpénztárból 6.79, régi 
É vkönyvekért 2.50 : f.29, főösszeg  1659.38. — K ia d á s : Nyomda- 
szám la  6.—, vegyes k iadások , postab ér stb . 3.78 : 9.78, készpénz 
a  hő végén  914.05, 10 db. H itelszöv. rész jegy  & 5 f r t :  50.—, 2 db. 
G utenberg-részvény á  25 frt: 50.—, G utenberg szobor-alap  50.—. 
Szakirodalm i alap  : készpénz a  hó végén 585.55, főösszeg  1.659.38.

P én z tá ri k im utatás 1893. évi deczem ber hóról. Bevétel: Á thozat 
a m últ hóról 914.05, 10 db. H itelszöv. rész jegy  á. 5 f rt: 50.—, 2 db. 
G utenberg-részvény k 25 f r t : 50.—, G utenberg szobor-alap 50.—. 
T agsági já ru lék o k b an  befolyt : Á llam nyom da 3.60, A thenaeum  9.30, 
B rózsa 1.20, B uschm ann 1.30, Egyetem i nyom da 5.40, F rank lin  6.—, 
H ornyánszky 2.40, H ungária  4.80, K osm os 1.80, L égrády  1.20, M ar
kovits és G arai 1.20, Nagy S ándor 2.10, N eum ayer 1.20, O rszággy. 
É rt. —.90, P allas  8.50, P e s te r  Lloyd 1.50, P esti részv .-nyom da 15.—, 
P o sn er 3.30, R ózsa K. és neje 5.60, Toldy —.90, P écsrő l 10.40, 
E sztergom ból 1.20, eg y esek tő l: G rósz I. —.90, V enkovícs K. —.60, 
K eller I. Árm in —.30, Schm idt I. 1.50: 3.30, összesen  92.10. E bből 
10»/o szakirodalm i a lap ra  9.21: 82.89, okt. 22-iki m ulatságon  10.—. 
Szakirodalm i a la p : á thozat a  m últ hóról 585.55, 10°/o a főpénztárból 
9.21, sz inköri u ta lványokért 15.40, D eutsch és L ü stig  ajándéka 2.— : 
26.61, főösszeg  1769.10. — K ia d á s : Okt. 22-iki m u la tság  kö ltsége 
89.32, tag ság i anyakönyv  2.80, W olfnak , levélhordónak  ajándék  17.—, 
V egyes k iadások , p ostabér, titk á r  szám lá ja  stb. 2.87: 111.99, K ész
pénz e hó végén 894.95, 10 db. H itelszöv. rész jegy  & 5 frt : 50.—,
2 db. G utenberg-részvény á  25 f r t : 50.—, G utenberg szobora lap  50.—. 
Szakirodalm i alap  : készpénz a hó végén  612.16. F őösszeg  1769.10.

A fö lo lvaso tt pénztári je len tés  tudom ásu l vétetik.
E lnök  tu d a tja  a  havi ü lésse l, hogy m iután a  m ódosított a lap 

szabályok  értelm ében az egyleti év deczem ber végével záród ik , a 
rendes évi közgyűlés m árczius hó folyam án tarta tik  m eg, mely a 
tagoknak  a  kellő m ódon fog tudom ásukra  hozatni.

T udom ásul szo lgál.
3. E lnöklő  kérdi, hogy óhajt-e  va lak i szak k érd ést benyújtan i?
S ta lla  M árton a  következő sz ak k érd ést nyú jto tta  b e : »A napi-,

valam int a  hetilapoknál és fo lyóiratoknál haszn á lt hasábvonalak  
mely a lkalm azása  helyesebb: az, m ely a  fejvonalhoz tapad , vagy 
az , mely attól szabadon  á ll?  S h a  a  hasáb  vonalnak okvetlenül a 
fejvonalhoz kell tapadnia, nem -e kell a  tá rczavonalhoz is  tapadnia?*

M egfejtésére Gelberger M ihály válla lkozik , mi köszönettel vétetik.
4. A netáni ind ítványoknál Tichy  Á kos tag tá rs  figyelm ezteti a 

havi ü lést a r ra  a m éltatlan tám ad ásra , m elyben a  K ör p énztárosa  
részesü lt F odor Á rpád részérő l. A zt h isz i, hogy a  havi ü lés  ó hajá t 
is  teljesíti, a m ikor ezzel a  tám adásai szem ben az t ind ítványozza, 
hogy R encsisovszky p énztárosnak  a  hav i ü lés b izalm at szavazzon .

T itkár  T ichy ind ítványához m ég hozzá  óhajtja  fűzni, m int a 
választm ány  indítványát, hogy az ügy m egv izsg á lásá ra  három  tagú 
b izo ttság  kü ld essék  ki, mely e ljá rá sá ró l a  jö v ő  hav i ü lésnek  tegyen 
je le n té s t ; ha  e b izo ttság  az ügyet rendben ta lá lja  — a  m int hogy 
a  válasz tm ány  meg van győződve a rró l, hogy a p énztáros e ljá rá sa  
k o rrek t s  kezelése tisz ta  — a v álasz tm ány  indítványozni fogja, 
hogy F odor Á rpád az a lapszabályok  9. § -a  értelm ében a  K ör 
tag ja i so rábó l törö ltessek .

A havi ü lés (m ellőzésével azon indítványnak , hogy három  tag 
k ü ldessék  ki az ügy m egv izsgálására) egyhangúlag  bizalm at szavaz 
R encsisovszky  pénz tá ro sn ak  és F o d o r Á rpádot a föntem litett §. 
értelm ében a  K ör ta g ja i so rábó l, sz in tén  egyhangúlag  k itörülni 
h a tá ro zza  és e h a tá ro za tá t a  T ypographiában  is közzéteszi és a 
közlésre  a  sz e rk esz tő ség e t fölkéri.

Több tárg y  nem lévén, E lnök lő  m egköszöni a tagok figyelmét 
és érdek lődését, a  havi ü lés t berekeszti.

Kmft. Gelléri, titkár.

A t. házipénztáros, valamint a szakköri tag urakat 
kérem, hogy minden a Kör pénztárnokát illető ügyben 
hozzám, lakásomra, VI. Szondy-utcza 22. III. 30. fordul
janak; ugyanoda küldjék a tagsági díjakat is. Lakásomon 
egész nap található vagyok, kivéve hétfőt, mikor is déli 
12—3-ig a Neumayer-féle nyomdában állok a t. Körtagok 
rendelkezésére.

Rencsisovszky Ferencz, pénztáros.

J a n u á r  hóban  a következő üzletek fizettek tagsági díjat: 
Államnyomda 3.— , Athenaeum 9.—, Brózsa —.— , Borúth
E. — .30, Buschmann 1.30, Budapesti Hirlap 4.80, Czettel 
és Deutsch 2.70, Egyetemi nyomda 8.40, Fischer és Mika 
— .60, Franklin 7.80, Hornyánszky 2.40, Hungária — .— , 
Kosmos 2.40, Légrády 1.20, Löwy és Fischer — .60, Mar- 
kovics és Garai 1.50, Nagy Sándor 4.50, Neumayer — .— , 
Országgy. Ért. 2.40, Pallas —.—, Posner 3.—, Poldini E. 
2.10, Pester Lloyd — .— , Részvény 16.80, Rózsa K. és 
neje 1.50, Toldi — . — Egyesek: Kirmann B. — .30, 
Salamon 3.90, Neuwald I. 1.80, Kokály I. 1.80, Keller I. 
Ármin —.30, Gelberger M. — .30, Reisinger I. 1.20.

A Kör t. tagjait kérjük, hogy mindennemű kondiczió- 
változást, úgy az abba való belépést, mint kilépést, a Kör 
pénztárnokának haladéktalanul adják tudtára, mert csakis 
igy kaphatják meg pontosan úgy a Kör kiadványait, vala
mint az esetleges meghívókat.

Értesítés. Díváid K. és fiai ezég (hatvani-uteza 1.) és 
Kurzweil Frigyes fényképész (Dorottya-utcza 11. szám) 
Körünk tagjainak és családtagjainak fényképek készítésénél 
az alább feltüntetett rendes árszabályukból 33ala-nyi en
gedményt adnak, mit azzal hozunk tudomásra, hogy 
e kedvezmény igénybevételénél mindenkor a tagsági jegy 
mutatandó fel igazolásúl. — A rendes árszabály a kö
vetkező: 12 db. Mignon-kép 3 frt, 6 db. 2 frt (csakis fel
nőtteknek); 12 db. visit-kép 7 frt, 6 db. 4 frt, 3 db. 2 frt
50 kr.; 12 db. kabinet-kép 14 frt, 6 db. 9 frt, 3 db. 6 frt,

j  12 db. Makart-kép 20 frt, 6 db. 12 frt, 3 db. 9 frt; 12 db.
| boudoir-kép 25 frt, 6 db. 14 frt, 3 db. 10 frt.
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SZERK ESZTŐ I ÜZENETEK.

Sch. Gy., K om árom . Meg e hó 3-án te ttük  p o stá ra . A zóta csak 
kézhez vette ?

P. F., S z.-Ig ló . Néhány napi sz ives türelm et kérünk , még a 
könyvkötő elkészül v e le ; aztán azonnal küldjük.

F. N ., Gyula. Ha a je lze tt do lg o za t kész lesz, tessék  csak 
nekünk beküldeni ; előbb á to lv assu k  és aztán m egm ondjuk, hasz 
nálhatjuk-e.

P. S . A czikket nem haszn á lh a tju k . V isszakü ldésére  nem vál
la lkozhatunk , de nálunk átveheti. B iztosítjuk , hogy a m ásik szak lap  
sem fog ja  közölni.

K . B ., helyben. M egkaptuk a  G ráczban készü lt m agyar nyom 
tatványt, a mely a  ^N épszínház utcza és Agtéleki u tcza  sarkán* 
levő gyógyszertár részére  készü lt. H át nincs erre  semmi különös 
m egjegyzésünk, csak  az, hogy ezt a nyom tatványt ilyen díszesen 
itthon is m egcsinálták volna. Meg aztán nem az a baj, hogy az 
ilyen ap róságoka t G ráczban nyom ják, de az , hogy az első m agyar 
könyvkiadónak (Ráth Mór), sa jnos, akad Itthon elég párja  és nem
csak  Ráth az egyedüli, a  ki pl. külfö ldön nyom atja  A rany János 
meg m ás m agyar k lassz ik u s  m unkáit olcsón  és a  m agyar publikum 
m al fizetteti m eg drágán.

A nonym us, helyben. B ár névtelen levelekre nem kellene v á la 
szo lnunk , ez alkalom m al m égis k ivételt teszünk , ftn  hosszú  leve
lének végén az t kéri tő lünk, aogy e helyütt ü zen jük  m eg Önnek : 
ki légyen az a T ipográfu s?  Szívesen. Hát egy — tipo g rá fu s !

M . N . szerk., helyben. A Talpra  m a g y a r !  eredetijének k liséje 
igenis m egvan k iadóhivatalunknak  és a hazafias czél irán t való 
tekintetből az t sz ívesen  és d íjm entesen átenged jük  bárm ely  lap 
szerkesztőségének . Ha el te tsz ik  érte hozzánk küldeni, szívesen 
á tad juk . Pap irim itáczió t te tsz ik  kapni a  herm aneczi pap írg y ár 
Arany Já n o s utczai rak tá ráb an  is. E gészen olyat, a  m inőre azt 
1848-ban nyom ták , m ost m ár ba jo san  te tsz ik  kapni.

A » G R A F I K A I  S Z E M L E «
E L Ő FIZ E T É SI ÁRA :

egész évre 2 frt =  4 korona, 
félévre 1 frt =  2 korona. 

Egyes szám ára 20 kr. =  
40 fillér.

Az egyes szám ok nyom dánkenti 
e lá ru sitá sáv a l a fővárosban  

K u b i n  J .c o lp o rteu rv an  m egbízva.

H IR D ETÉSEK  Á R A : 

egész oldal 12 frt == 24 kor., 
féloldal 7 frt =  14 korona, 
negyed oldal 4 frt =  8 kor., 
nyolezad oldal 2 frt 50 kr. 

=  5 korona.
T izenkétszeri közlésnél 30, hat- 
szori közlésnél 15°/o engedtetik .

A lap p ap irosa  D ávid K. és F iátó l. — Szöveg irás az E lső  M agyar 
B etüöntőde-R észvény-Társaságtó l.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: B udapest, V. kér., H old-u tcza  7. sz

cgn

© Ö L E  J 0 2 S E P  ^
NYOMDAI ASZTALOS

BU D A PE ST , V II., ISTVÁN-TKR ». S'Á.
A ján lja  m agát különösen könyvnyom 

dászoknak szedőszekrények  és egyéb 
berendezések  e lkész ítésére .
R egálisok és szekrények  állandóan rak táron  vannak 

és azonnal szá llítha tók .
N yom dai szekrény- és á llvány-javításokat és

vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl. ^ \(p

& ö%> Q 6%> Cö%>

Kiadó-tulajdonos: a »K önyvnyom dászok Szakköre*.

Felelős szerkesztő: T a n a y  J ó z s e f .  * Főm unkatárs: B a u b r  J á n o s  M.

SZEDŐ, a ki a magyar korrektúrák végzésére is 
alkalmazható, állandó alkalmazást talál Pleitz 

Fér. P ál nyomdájában, Nagybecskereken. Ajánlatok 
az eddigi alkalmazás feltüntetésével, egyenesen a 
ezéghez intézendők.

BEKÖTÉSI TÁBLÁK lapunkhoz (helyben 60 kr., 
vidékre 72 krért) kaphatók lapunk kiadóhiva

talánál, Budapest, V., hold-utcza 7. szám.

A t. ez. n y o m d a tu la jd o n o so k  figyelm ébe !

y  ^  Mi.nden szakm ának  alkalm as, chromolito- 
' grafiai úton k észü lt

p e k lá m -  é s  tí< anspat< ens«ká t< tyák
kaphatók

A u g e n f e l d  JVI. M i k s á n á l
(Grim m e és Hempel ezég képviselője)

B udapes t ,  VI. k e r .v D a ln o k -u tcza  3 . szám.
Á rjegyzékek ingyen és bérm entve. M inták 2 frt 
e lő leges beküldese  u tán , mely ö sszeg  azonban 1000 

darab  m egrendelésénél levonásba  hozatik .
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G d M S é s T a R S a
"©asöntő és Gépg-pár Részvénv-Társulat

13&DaPSSTSN.

T ele fo n  1200.Különleges g yártm ányai:

l£)as- és aczélöntuények, 
Gáz* és pefróleum*móiorok,

álló vagy fekvő, egy vagy két hengerrel.
G ázm o to ra in k  következő e lőny ö k k e l b irnak : olcsó 

ár, igen kevés gáz-fogyasztás, a tolattyú elhagyása, kis té r
fogat, csekély súly, nyugodt s egyenletes já rás , jav ítás 
csak ritkán fordulhat elő s ez is igen egyszerűen és 
könnyen eszközölhető.

- Turbinái* —
a helyi viszonyok szerint szerkesztve, pontos szabályozással.

TrausmissióU
(közlőművek) és mindennemű ép ítés i és gépészeti m unkák .

Elektromos világítási berendezés és erőátvitel
nagyobb távolságra is, sa ját kibróbált rendszerük szerint. 

P ap ir-  és fa ro s t  (cellulose) gyártására szolgáló gépek.

XiOCOOOOOCOOOQCOOOCXXXaOOOOOOOOOO;

fíust 3. H. és Társa
B E T Ű Ö N T Ő D É B E  É S  M Ű S Z A K I  G Y Á R A  

BÉCS, V. KERÜLET, GRIESGASSE 10-

Nyomdai te ljes felszerelések , bárm inő nyelvű  betűk, 
körzetek , ékítm ények, rézléniák  és vignetták.

Mérsékeli árak. * Többszörösen kitüntetve. * Szolid kivitel.

\

ViV

Cs. é s  klt>. s z a b .

H E R M A N E T Z I  P A P Í R G Y Á R
-------------» f J f l l ^ T Á R A  --------------

Budapest, V. kér., Arany János-utcza 8. sz.
(A lapittatott 1829. évben).

Levél-, könyv-, nyomda-, boríték-, 
iró-, karton-, rajz-, csomagoló- és 

göngypapirok.

Merített iró-, okmány- és könyvpapirok.

Másoló-, selyem- és rag -se lye m p a p iro k .
★

I t a t ó s - ,  s z ű p l e -  é s  m i n d e n n e m ű  
merített nyomdapapii<ok.

Mindennemű lemezek stb. Papirzacskógyár.

.

fényképész, 
első  m a g y aro rszág i chemi- 

g rap h ia i m űin tézete .
Budapest, Károly-u. 3. A í w

Készit mindennemű w m k-.
horganyedzésü duczot 
au to ty p ia , p h o to ty -  
p ia , chem ig rap h ia  és y g g a l/u f / / /  
ch ro m o ty p ia  utján. u
Alaprajzok, térképek, m
hálózatok /  / /  y\Av m l
fotolitho- /  
graíia út- /
ján a lég- I' \
jutányo- S»1 
sabban s /  
pontosan
s o k s z o r o s í t -
tatnak.

Külön beren- \ ^ - « j  
dezés házon y  ^
k ív ü l fény- 
képfelvételre. I -

G R A F I K A
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ény nyomatok
gy o rssa jtó k  berendezésével

E M L EG R  A F I K A I  S Z  

(© ^ C\S\i c/'W'-' " ___ I

--------------------- --------------w m
B B T Ü -  É S  T Ö M Ö flT Ő D E . <j g p T

Folytonos készletben tart szerb  és héber 
betűket, kö rze teke t és k izárásoka t, nyom 
dai szerelvényeket, betü szek rényeket és 
á llványoka t, a leggyorsabban készítve és 
legjobb minőségben kiállítva.

F I S C H E R  é s  I W I K A

Nagy választékot tart a legkülönfélébb 
czélszerű és divatos

K Ö N Y V -  ÉS C Z i M I R Á S O K B Ó L .
E lv á l l a l  ig e n  ju tá n y o s  á r o n  egész  

n y o m d a i b e re n d e z é se k e t.

Budapest , J^i^ály-uteza 83. sz.

ii iiiiu iiiiii mii ii ii mii ii in ii mi in ni Iliim imi iiiiiiii in ni iii

Á L L A M IL A G  K E D V E Z M É N Y E Z E T T

fiíso ffiagyap f(önyv- és j{őnyomcfai
Festéfc-igyár

V/ ársa

i i

V ., H O L D -U T C Z A  25 . B U D A P E S T  V ., H O L D -U T C Z A  2 5 .

Ojság-, mii-, ilíusztráezió-, cfíszmű- és mindenféle színes fesféfcefc, 
fcenezéft, fironzofc.

VEGYMÖSZAKI ÉS VEGYÉSZETI TERMÉNYEK KÉSZÍTÉSE.
»f?afen£« gelatin-fiengeranyag s££.

A T E M E S Y Á R I  K I Á L L Í T Á S O N  E Z Ü S T  É R E M M E L  D Í J A Z Y A .

*n iiiii 111111111111111111111111111 1
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» » » » » » » » » » » ■ » » » »  »  
TELJES GÉPBERENDEZÉSEKET ^

(lÓKNzcsz- v«|{) petrolcum -niA torokkal, tran sm U ló kkal stl».)

Kő- és könyvnyomdák, litográfiái műintézetek, könyvkötészetek, *  
papirdobozkészitő-gyárak, játszókártya-gyárak, papir- és kéregpapir- 
gyárak, szines papirt előállító gyárak, album-gyárak, dombornyomó- <#> 
intézetek stb. stb. részére utólérhetlen szép kiállításban és a legjobb 
szerkezetekkel szállít

Krause Károly gépgyára, Lipcsében. ♦
Főképviselők  A u sztria-M agyaro rszágon : P a u l  B e c k e r t  W ie n ,  IV.,  S ta r h c m b e r g -  
G asse  24. és G aliizens te in  H . B u d ap es t ,  V., E r z s é b e t t é r  5 . sz., a kiknél minta- *

rak tá rak  is vannak.

* *  *  *  * * * * * * * * * * * *

/ \

\

Q t ^ m i g r a f i a i  m ű i n t é z e t .

t

F i s c h e r  L í i p ó t

B U D A P E S T

+

S S
I V .  k e f . ,  U j v i l á g - u t e z a  12. s z á m .

1 3
'  *  ...

u

o G l i c l t é U e í ,  á r j e g y z é k e k .  k ö n y v e l ? . í r

h i r d e t é s e k  s  n y o m t a t v á n y o k  k é p e s

y

k i á l l í t á s á r a

k i f o g á s t a l a n  k i v i t e l b e n ,  g y o r s a n  é s  l e g 

o l c s ó b b  á r a k o n  k é s z í t .

*

Vidéki megrendelések pontosan  eszközöl
tetnek.

4 *

/

■ y V . y

V /

G R f l F I K H I  S Z  E  |\fl L i E
1 8 9 3 .  É V p O U V H J W Á H O Z

D Í S Z E S  B E K Ö T É S I
(kék és piros színben.)

( W e g p e n d e lh e t ö k  a  k i a d ó h i v a t a l n á l .  Á n a  v i d é k é é  
6 7  k p .,  h e l y b e n  6 0  kp.

f e s t é k - g y á r a I i
HAMBURG 1

ÉS I
STASSFURTBAN 1

l s H ( | f i b r i k v o n  s c h w a r z e n j p l Kcszit fekete és szines

KÖNYV- ÉS  KŐNYOMOM FESTÉKEKET
H A M M O N I A  H E N G E R A N Y A G O T

-•a-* KENCZÉKET.  —S»—
Vezérképviselőség és gazdagon fölszerelt raktár

i V L Ü L L E R  T E S T V É R E K
| Főraktár és iroda: BUDAPEST Bál
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Irodai helyiségeink múlt évi októ
ber hó 28-tól kezdve társulatunk

V., Külső váczMít 76.
levő központi telepének igazgatósági 
épületébe helyeztettek át.

Kábelhálózatunkhoz való csatlako
zások iránti jelentkezések irodánkon  
kivül a

Ganz és Társa ezég Gizella-téren levő  
városi irodájában

is elfogadtatnak.
T e l e f o n - s z . 1200.

^Ttag-par V illam ossági 
Készvény-'Társulaí.

- X X I J

// / /  o

és Uőn-pomdai & <3>

t8> >8> <8> festékei?  gyára.

W ö s t j :  r. ^
—  B E C S  -----

I., 9. s z á m .  i Q +

GYÁRT : Fekete és színes, kő- 
és könyvnyomdák részére, 
valamint réznyomáshoz szük
séges mindennemű és színű

f e s t é k e id e t ,

h e n g e r a n y a g o t
és

f i r n i s z t .

// //
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A Könyvnyomdászok 
Szakkörének kiadásában 
m.é.deczemberben meg
jelent és kapható a

cA5 )

GépleVélbopiték * Gyászlapok  

H é v j e g y - k a ^ t o n

Gyári főraktár  JVÍagyarország részére :

G O L i D Z I E H E R  Q é z r
B U D A P E S T  kerület, A ra n y  tJános-uteza

— = ^ = = —  20. szám  alatt.

I

A pflYRTliE IVIHRK k a p h a t ó  m i n d e n  p a p i  F k e r e s k e d é s b e n .

Liegjobb és legkitűnőbb 

minőségű P a p í r á r u k .  /

(©

%
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’ • -,'T•;.■ j f . / > / > ■

JA.E C H A N IK A I M Ű H ELY

------ "ZtoX"

ÓLOMZÁRGYÁRTÁS

ELSŐ MAGYAR BETUONTODE _üljá*
%K

<!pömöntő3e
és

Galvanoplasiil?a x

•Ho>;o,+ o +  o ,+ o >  o 
o vo>( o:+: o >: o >: o ;+:
+ O + O + O + 0 + 0 >'o

QÁ

3'

« (Sjeleji

RKSZVEKY-TARSASAG
un 450.

B U D A P E S T

VI., P ? s s ? w f f y - u t c z a  3*.  S*-

_S=S^_<L'!í2— __________ _____ i S .

Gíá

r Ü T  ®  f  5  f '

S g g s z  ] \ I ? o m c l a i  B e r e n d e z é s e ^  ® ® ® ®
<8> ❖ 3> jutányosán és gyorsan foganatositiatnal?.

'Tolpton dús raktárt tart magpar, német, Hon?áí, szerb, román és

bolgár erezetű

K ö rty \> -  Í 5 C2 )M )RÁS 0 KBAM
továbbá3

* K ö r z e t e k  é s  K i z á r á s o k

A L E G K Ü L Ö N F É L É B B  É K Í T M É N Y E K
és egyéb

Nyomdai felszerelvényekben.

___■ T  •----«/S»

F. lap szövege az öntöde betűivel nyomatott.

A .

r%

1 i f i )
w

Pesti Könyvnyomda-Részvény-Társaság (Hold-utcza 7. sz.) s i



N yitra .
Huszár István.
Iritzer Zsigmond.
Özv. Neugebauer Anna. 
Reicheles Lipót.

O rav icza.
K ehrer C.
W under Károly.

O rosháza .
Veres Lajos.
A ltstadter M. J.

Ó -Becse.
Löwy Lajos.

Ó -K anizsa .
Schw arz A.

Ó -O rsova.
Handl József.
Orsovai könyvny. r.-t. 

Ó -Széplak .
Nyitravölgyi Gazd. Egylet 

nyomdája.
P ak s.

Rosenbaum M iksa E.

P ancso v a .
Jovanovics Testvérek. 
Kosanics M. Miklós. 
W ittigschlager Károly.

Pápa.
Goldberg Gyula.
Nobel Ármin.
Reform, főisk. nyomda

Pécs.
Engel Lajos.
Lyceumi nyomda.
Taizs József.
Taizs M. özvegye.

Pécska.
Ruber István.

P erjám o s.
Pirkm ayer A lajos.

Pöstyén  
Gipsz H.

Pozsony .
Alkalay Adolf. 
Angermayer Károly.
Bick Ábrahám.
Brég János.
Freistadt Mór.
Grünsfeld Lipót.
Stampfel, Éder és Társa. 
Schönberger Bernát. 
»W estungarischer Grenz- 
bote* nyomdája.

W igand K. F.

Belő vár.
Fleischmann F.
KoleSar N.

Broód (Sz. m.). 
Schulmann H.

Diakovár.
Egyházmegyei nyomda.

Eszék.
Laubner Károly.
Pfeiffer Károly.
Schaffer Alajos.

Gospic.
Zupán M.

Putnok.
Gaertner Ignácz.

Resicza.
Eisler József..Hungáriát könyvnyomda.

R im aszom bat.
Győrfy P- G.
Rábely Miklós.

R ozsnyó.
Kovács Mihály. 

Rózsahegy.
Salva Károly.

S alg ó -T arján .
Friedler Ármin.

S árv á r.
Jacoby Bálint.

S.-A.-Ujhely.
.Zempléni nyomdaja (túl.

Éhlert Gyula).
Löwy Adoif.
Landesmann M. és Tarsa. 

Sárospatak.
Ev. ref. főisk. nyomdaja: 

Steinfeld Jenő. 
Segesvár.
- Jördens Testverek.

Horeth Frigyes. 
Selmeczbánya.

jörges A. Özvegye. 
Sepsi-Szt-György.

»Jókai« részv.-nyomda. 
Siklós.

Löwy Miksa.
Harangozó ésPandurovits. 

Sopron.
Breiner E. és Fia.
Litfass Károly.
Romwalter K. és Fia. 
Rónai Frigyes.

Stájerlak.
Rose V.

Sümeg.
Horvát Gábor.
Nobel Ignácz.

Szabadka.
Bittermann József. 
Schlesinger Sándor. 
Székely Simon.
Krausz és Fischer. 
Petrovits Dusán dr. 

Szamos-Ujvár.
Gör. kath. egyházmegyei 

nyomda.
.Aurora* nyomda.

H O R V Á T -

Illok.
Wortmann A.

Kaproncza.
Kostiníer K.

Karlócza.
Pavlovié K.

Károlyváros.
Hauptfeld Károly.

Kőrös.
Neuberg Gusztáv. 

Mitrovicza.
Mitroviczai horvát könyv- 

nyomda-részv.-társaság. 
Trumié Konstantin.

Szakolcza.
Skam itzl József Örökösei. 

S zarv as. •
Sámuel Adolf.
Szikes Antal.
Sápszky János. 

Szász-R égen.
B urgbardt Rezső.
Sebesch Károly. 

Szász-Sebes.
Stegmann János.
W inkler Gusztáv. 

S zászváros.
Fuhrm ann R.
•Minerva* nyomda r.-társ. 

S zatm ár-N ém eti.
M olnár János.
Nagy Lajosné.
.P ázm ány t könyvnyomda. 
Litteczky Endre .S zab ad 

sa jté t nyomdája. 
Szeged.

Bába Sándor.
Endrényi Imre.
Endrényi L ajos.
Engel Adolf.
Fürtös Testvérek.
V árnai Lipót.

S zeghalom .
Ifj. Kiss Ferencz.

Szegzárd.
Báter János.
Ujfalussy Lajos. 

S zékelyhid .
Kohn Sámuel. 

S zék c ly -l'd v arh e ly .
Becsek Dániel.

S zékesfe jérvár.
Kaufmann Fánl.
Márián György.
S inger E.
Szám m er Imre.
Szám m er Kálmán. 
.Székesfeh . és Vidéke* ny. 
Zelei Imre 

Szempcz.
F ischer Náthán.

S zen tes.
Sim a Ferencz.
.S zen tes és Vidéke* nyom

dája.
Szeniez.

Bezso János és T ársa . 
Szered.

S terner Dávid.

Petrinja.
Benkó Károly.

Pozsega.
Klein Lipót.

Ruma.
Wagner J.

Sziszek.
Fanto Adolf.
Jünker F.

Susak.
Grosse küstenlándische 

Buchdruckerei.
Uj-Gradiska.

Bauer Mór.

S zerencs.
Simon József.

S zigetvár.
»Corvina«-nyomda 

(tulajd. Fried Dávid).

Szilágy-Som lyó .
Bölöni Sándor.

Szolnok.
Bakos Istvánné.
Fuchs Lipót.
Hay Fülöp.
.Szolnoki Híradó* ny. 
Vezéry Ödön.
W achs és Pauncz. 

S zom bathely .
Bertalanffy József.
Fekete István.
Gábriel Ágoston.
Seiler H. Özvegye.

Tab.
Pfeifer Ignácz.

T apolcza.
Löwy B.

T ata.
Englander Jakab. 

T em esvár.
Csanád egyházmegyei 

nyomda. 
D élm agyarországi szövet

kezeti nyomda. 
.D élm agyarországi Köz

löny* nyom dája 
(túl. M agyar D. S.) 

Freund Gyula.
Mangold Sándor. 
.Posaune* nyom dája. 
Rácz M.
Stern Gusztáv.
S téger Ernő.
Uhrmann Henrik.
V eres Samu. 
»Union«-könyvnyomda 

(túl. Ifj, Steiner Károly).

Tisza-Füred.
Löw Sámuel.

Tolna.
Selly József. 

Tolna-Tamási.
Jeruzsálem  Ede.

Torda.
Pollak Móricz. 

Török-Szt-Miklós.
Rubinsteln Sándor. 

T rencsén .
Gansel Lipót.
Skarnitzl Fr.

Varasd.
Platzer József. 
Stiefler J. B. 

Vinkovce.
Laubner Károly. 

Virovitica.
Habianec F.

Virje.
Ljubié N. 

Vukovár.
Jancsik E.

Zágráb.
Albrecht K. 
Brusina Antal. 
Részvény-nyomda.

T urócz-S zt-A Iárton .
M agyar nyom'da. 
Részvény-nyomda.

Ú jpest.
K aczander es Fuchs. 
S teiner Károly.

Ú jvidék.
Fuchs Ágoston. 
H irschenhauser Benő. 
Miletics Szvetozár. 
Pajevics Arzén.
Popovics Testvérek.
Szerb kolostorok könyv

nyomdája.
U ngvár.

Gellisz Miksa.
Jager Bertalan.
Lévai- Mór.
Székely és Illés. 

U jverbász .
B erkovics M árk fiók

nyomdája.
Vácz.

M ayer Sándor.
.Hunnia* nyomda (tulajd 

Kohn Viktor). 
V ág-U jhely.

Brück Samu.
Horovitz Adolf.

Versecz.
K irchner J. E. Özvegye. 
K assanovits M.
K ehrer Lajos.
W ettl és Veronits. 

V eszprém .
K rausz A. Fia.
.Petőfi* nyom da. 

Z ala-E gerszeg .
Özv. Tahy Rozália. 
Breisach Samu.

Z enta.
Klenóczky József. 
Schw artz Sándor.
.Zentai Hírlap* nyom dája 

Zilah.
Seres Sam u.

Zólyom .
Nádosy G.

Z om bor.
Bittermann Nándor.
Oblát Károly 
Rubinstein N.

Zsombolya.
W under Rezső.

Zsolna.
Áldori Manó.

Granitz Ignácz.
Hühn Gyula.
Kralj Iván.
Jovanovié Pajo.
Kugli és Deutsch. 
Rulic Ferencz.
Scholz Antal 
.Národne Novine* ny. 

Zengg.
Luster Hubert. 

Zimony.
Grabovaőki M.
Sopron A.
Baics S.

Zsid. Mankovic P.

É S  S Z L A V O N O R S Z Á G B A N .

------



A könyvnyomdász- és betűöntő-segédek egyletei.
Magyarország.

Magyarországi könyvnyomdászok és 
betűöntők egylete. Elnök: Egyesy Géza; 
számvivő Steiner Adolf. Egyleti helyiség: 
Budapest, VIII., Stáhly-utcza 1. Az egylet 
a központon kívül a következő kerületekre 
oszlik: Arad: Elnök: Varga József; pénz
tárnok: Lövey Nándor. Brassó: Elnöki 
Feninger Károly; pénztárnok: Mcrkl
János.Debreczen:Elnök; Kenderessy Lajos; 
pénztárnok: Török Ferencz. Kassa: Eln.: 
Rósa Viktor; pénztárnok: Nagy Sándor. 
Kolozsvár: Elnök: Gámán Dezső; pénztár
nok: Thummerer János. Nagy-Várad:
Elnök: Láng József; pénztárnok: Boncze 
Tivadar. Pécs: Elnök: Taizs József; pénz
tárnok: Safcsák Rezső. Pozsony: Elnök: 
Kalteisz J.; pénztárnok: Dirmeier Nándor. 
Szeged: Elnök: Zeisler M. ; pénztárnak: 
Schwarcz Ferencz. Temesvár: Elnök: Freta 
János; pénztárnok : Pokorny Ferencz.

A nagyszebeni könyvnyomdászok egylete. 
Elnök : Binder Lajos (Mészáros-utcza 47).

S zak tá rs-k ö rö k  a fővárosban .

Könyvnyomdászok Szakköre.
Elnök: Tanay József (Pesti könyvnyomda- 

részvetjy-társaság).
Budapesti könyvnyotndászok és betűöntők 

jótékonysági köre.
E lnök: Concha Károly (Hornyánszky V. könyv

nyomdája, V., Arany János-utcza 1). 
Budapesti g é p m este rek  és n y o m ó k  köre. 

E lnök: Stern Ferencz (Kertész-nyomda, Mária- 
Valéria-utcza 11.)

Budapesti hirlapszedők köre.
Elnök: Sitté József (Pester Lloyd nyomdája). 

Budapesti betűöntők köre.
E ln ö k : Feldmann I. Pál (Fischer és Mika 

betüöntódéje).
Budapesti könyvnyomdászok és betűöntők 

hitel-szövetkezete.
E ln ö k : Schwind Béla (Pesti Lloyd-Társulat 

könyvnyomdája).
» Ébredés* - dalkör.

Elnök: Tanay József (Pesti könyvnyomda- 
részvenytárs.)

» Typographia*-dalkör.
Elnök: Galateo Béla (Államnyomda).

S zak tá rs-k ö rö k  a  v idéken.

»Typographia«-dalegylet Temesvár.
E ln ö k : Freund Gyula, nyomdatulajdonos.

Horvát- és Szlavonország.
A horvát-szlavóniai könyvnyomdászok 

egylete. (Hrvatsko tipograflíko druztvo za 
Hrvatsku i Slavoniju). Elnök: Timet István 
(Részvénynyomda), Zágrábban.

Ausztria.
A lsó -A u sz tr ia . Az alsó-asztriai könyv- 

nyomdászok és betűöntők egylete. Elnök: 
Mies Károly. Egyleti helyiség: Bécs, VII., 
Zieglergasse 25.

B u ko v in a . A bukovinai könyvnyom
dászok és betűöntők egylete.Elnök: VVitiuk 
János, Czernowitz, az Eckhardt-féle nyom
dában.

C sehország. A csehországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők egylete. »Typo- 
grafická Beseda«. Elnök: Krunert Károly, 
Prága, Inselgasse 24.

F első  - A u sz tr ia .  A felső-ausztriai 
könyvnyomdászok és betűöntők egylete. 
Elnök: Herzog János (az »Arany szarvas* 
vendéglőben, Hirsehgasse) Linzben.

G ácsország. Galicziai könyvnyom
dász-egyesület. (Towarzystwa drukarzy), 
»Sila« (Erő), Krakóban. — Könyvnyom
dász- és kőrajzoló-egylet (Towarzyszóv 
drukarzy i litografów) »Ognisko« Krakó
ban. Előbbi egyletnek elnöke: Szyjewszki 
András, utóbbié Machalski Tódor, mind
ketten az I. egyesületi nyomdában. Egy
leti helyiség: Ringplatz 12, III.

K a r in tia .  A karintiai könyvnyomdá
szok, kőrajzolók és kőnyomók egylete. Az 
egylet elnöke: Pressien Ferencz (Bert- 
schinger-féle nyomda), Klagenfurtban.

K ra jna . A krajnai könyvnyomdászok, 
kőrajzolók és kőnyomók egylete. (Druztvo 
tiskarjev, kamnopiscev in kamnotiskarjev 
na Kranjskem.) Elnök: ifj. Hriber Ferenc?, 
(katholikus könyvnyomda), Laibachban.

M orvaország . A morvaországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők egylete. Elnök: 
Kiima Károly, Thalgasse 5, Brünnben.

S a lzb u rg . A salzburgi könyvnyom
dászok betegsegélyző-egylete. Elnök :Reyer 
F erencz (Oellacher-féle könyvnyomda), Salz
burgban. — A salzburgi könyvnyomdászok 
önképző - egylete. Elnök: Pelikán János. 
(Pustet-féle könyvnyomda), Salzburgban.

S tá jero rszá g . A stájerországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők segélyző-egylete. 
Elnök: Dröszler Flórián. (Withalm-téle 
könyvnyomda), Gráczban.

S s ilé z ia .  A sziléziai könyv- s kő
nyomdászok és rajzolók egylete. Székhely: 
Troppau. Elnök: Hoffmann János, Tesche- 
nerstrasse 5.

T iro l és Vorarlberg. A tiroli és 
vorarlbergi könyvnyomdászok és betűöntők 
egylete. Elnök: Zcmmer József(Rauch-léle 
könyvnyomda), Innsbruckban.

Európa többi országai.
B elg iu m . Fédération typographique. 

(Belgischen Bockdrokkersbond.). Elnök: 
Laslovski Kajetán.

B u lg á ria . A bulgáriai könyvnyom
dászok egylete. (Blgarsko Typografsko 
druzstvo.) Elnök: Colakow Tódor, »Drza<- 
ven Westnik* kiadóhivatala, Szófiában.

Z>a«/'a.TypogratiskeForcning i Koben- 
havn. Elnök: Peterson V., Bordings Bog- 
trykkeri, Nybrogade 12, Kopenhága. — 
Dansk tvpografisk Forening. Elnök: Ras- 
mussen H. F. (a »Kolding Folkeblad« 
nyomdája), Kolding (Jütland).

F ra n cz ia o rssá g . Fédération fran9aise 
des travailleurs du livre. A központi bizott
ság titkára Keufer A., székhelye: Páris, 15, 
Rue de Savóié. Állandó elnök nincs.

L u x e m b u rg .  Luxemburgi nyomdász
egylet. (Association typographique de la 
Vilié de Luxembourg.) Elnök: Bous Gusztáv, 
St.-Paulus-nyomda.

N ém eto rszá g .  A német könyvnyom
dászok segélyegylete. Elnök: Döblin Emil, 
Solmsstrasse 31., III., Berlin SW. — 
Elszász-Lotharingia könyvnyomdászainak 
és betűöntőinek scgélycgylctc. Elnök: 
HansFr., Blygonsstrassc 24, II., Strassburg- 
Ncudorf.

N orvég ia . Norsk Centralforening fór 
Bogtrykkere. Elnök: Schulze F. P., »Dag- 
bladets« nyomdája Kristianiában.

O laszország . Associazione fia gli 
operai tipografi italiani per l'introduzione 
e l’osservanza della tariffa. Elnök: Sgr. 
Angelo Carugati, tipogralia Operaira, Corso 
Vittorio Emanuelc 12— 16; egyleti helyiség 
via Rovello 1, Milánóban.

O roszország. Nyomdász társaság Rigá
ban. A levelek Wagner Józsefhez, Hackcr- 
féle nyomda, czimzendők.

R o m á n ia . »Gutcnbcrg«, a nyomda
munkások általános, kölcsönös segélyző- 
egylete. (Societate generala de ajutor rcci- 
procu a lucratorilor tipografi din Románia.) 
Alclnök: Nicolae Jonescu, Socecu-könyv- 
nyomda, Strada Bcrzii 136, Bukarest.

S vá jcz .  Svájczi nyomdász-szövetkezet. 
Központi elnök: Unteregger H., Brunnen- 
bergerstrasse 8 ., St.-Gallenben. — Société 
fédérative des typographes de la Suisse 
roma.ide. Központi elnök: Ott Károly,
a »National« nyomdájában Chaux-de- 
Fonds-ban.

Svéd o rszá g . Svcnska Typografför- 
bundet. (Svéd nyomdász-egyesület). Elnök:
G. Edin, »Aftonbladet« Stockholmban.

S ze rb ia .  Szerb nyomdászok egylete. 
(Druzina tipografskih radnika u Srbiji.) 
Elnök: Konstantinoviő György, Bclgrádban.

*

A többi egyletek vagy egyáltalán nem, 
vagy csak részben állanak velünk kölcsö
nösségben.




